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v lete vždy začíname nový rotariánsky rok. Spoločne 

píšeme ďalšiu kapitolu príbehu, ktorý už viac ako sto 

rokov tvoria rotariáni na celom svete. Každý nový rok nám 

prináša príležitosť nielen pokračovať v našich projektoch, 

ale aj hľadať nové cesty a inšpirácie, ako byť spokojní 

a šťastní pri napĺňaní nášho spoločného poslania – 

pomáhať komunitám.

Tohtoročné posolstvo prezidenta RI Olayinku H. Baba­

lolu „Create Lasting Impact“ (Vytvárajme trvalý dopad) sa 

zameriava na využívanie našich prepojení v komunitách 

a na realizáciu projektov, ktoré prinášajú pozitívne 

a  dlhodobé zmeny. Toto posolstvo zdôrazňuje, že 

skutočná sila Rotary spočíva v dlhodobom vplyve, ktorý 

máme na životy ľudí a na naše komunity. Vytváranie 

skutočného dopadu posilňuje dôveru v Rotary a pomáha 

získavať i udržať oddaných členov. Keď ľudia vidia 

konkrétne výsledky našej práce, sú motivovaní pripojiť 

sa k Rotary a zostať jeho aktívnymi členmi.

V auguste Rotary oslavuje Mesiac členstva a rozvoja 

nových klubov. Je to obdobie venované našim členom 

a posilňovaniu klubov. Náš dištrikt má vzhľadom na počet 

obyvateľov v porovnaní s inými dištriktami stále málo 

členov. Málo členov znamená menej projektov, menej 

vykonaného dobra a tým aj menší dopad na spoločnosť.

Našťastie sa aj v našom dištrikte situácia postupne 

zlepšuje. Dňa 12. júna 2026 vznikol nový Rotary klub Banská 

Štiavnica International, za čo patrí veľká vďaka Rotary 

klubu Banská Bystrica a osobitne PDG Júliusovi Tomkovi.

Naša organizácia nám zároveň poskytuje možnosť 

flexibilnejšie sa prispôsobiť súčasnej dobe aj v oblasti 

členstva. Umožňuje zakladať aj iné formy klubov než 

tradičné kluby. Patria medzi ne napríklad satelitné kluby, 

e-kluby, záujmové kluby, korporátne kluby, Passport kluby 

či tematicky zamerané kluby. Na východnom Slovensku 

vďaka tomu vzniká e-klub, ktorý bude prvým e-klubom 

v našom dištrikte. Teším sa, že aj tieto nové kluby pod­

poria našu snahu pomáhať komunitám a obohatia nás 

svojou energiou.

Mám veľkú radosť a som hrdá, že som súčasťou komu­

nity, ktorá má za sebou množstvo krásnych a inšpiratívnych 

projektov i príbehov. Som hrdá na energiu, odbornosť 

a ľudskosť, ktoré vidím v našich kluboch. Každý projekt, 

každá podaná ruka, každý vysadený strom či pomoc 

rodinám v núdzi sú dôkazom, že Rotary nie je len orga­

nizácia. Sme spoločenstvo ľudí, ktorým záleží na budúcnosti.

Verím, že tento rok bude rokom spolupráce, otvorenosti 

a odvahy. Budujme silné kluby, podporujme mladú 

generáciu prostredníctvom Rotaractu a Interactu, roz­

víjajme partnerstvá a ukazujme verejnosti, že Rotary je 

moderná, aktívna skupina skvelých ľudí a je pripravená 

reagovať na výzvy dnešného sveta.

Ďakujem každému z vás za čas, ochotu, energiu a pria­

teľstvo, ktoré robia Rotary výnimočným. Prajem nám 

všetkým, aby bol nový rotariánsky rok naplnený radosťou 

zo služby, úspešnými projektami a pocitom, že spoločne 

sa nám darí robiť svet lepším miestom pre život.

R O T A R Y  I N T E R N A T I O N A L (vznik 1905 v USA) je kreativní společenství s vysokým synergickým potenciálem. Má celosvětovou působnost, je nepolitické, 

národnostně a nábožensky tolerantní, podporuje rozvoj regionu (státu), v němž působí. Pro ČR a SR je společnou koordinační složkou Rotary Distrikt 2240. Emblém 

RI a pojmy jako ROTARY INTERNATIONAL, ROTARY, ROTARY KLUB a ROTARIÁN jsou mezinárodními zákony chráněná označení a jejich užití podléhá souhlasu ústředí RI. 

V Rotary klubech (samostatné právní subjekty) se sdružují špičkoví odborníci a odbornice nejrozmanitějších profesí. Členům a členkám Rotary nabízí kultivovaný životní 

styl podle jejich osobních zájmů, otevřené přátelské vztahy a další rozvoj jejich osobnosti. Rotary svými nezištnými aktivitami a všeobecně prospěšnými projekty 

(službami) pozitivně ovlivňuje širší komunitu v místě svého působení a napomáhá utváření občanské společnosti v duchu svého trvalého kréda: „Service above self.“

 

Názory publikované v tomto časopise se nemusejí shodovat se stanovisky Rotary International nebo Nadace Rotary. 

IVANA LENGOVÁ
Guvernérka Dištriktu 2240

Glosa
Milé rotariánske priateľky, priatelia 
a priaznivci Rotary,

GUVERNÉRKA DIŠTRIKTU 2240
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Dopisy
JÚL  Rotary vie neustále prekvapovať. Prekvapí vás, keď sa z cu-
dzinca pri stole stane celoživotný priateľ. Prekvapí vás, keď malý 
projekt v jednej lokalite prerastie do svetových rozmerov, aké ste 
si nikdy ani nedokázali predstaviť. A možno vás prekvapí poznanie, 
že človek, ktorého Rotary zmenilo najviac… ste vy sami.

Tento rok Rotary prichádza s výzvou pre nás všetkých, aby sme 
objavovali zmenu v sebe samých, obrátili pozornosť do budúcnosti 
s cieľom Vytvárať trvalý dopad.

Rád objasním, čo tieto slová znamenajú. Zmena je len začiatok. 
Dopad je to, čo pretrváva. Musíme mať na zreteli dlhodobý dopad 
každého projektu. Ako môže nový vodovodný systém prispieť 
k dlhodobému zdraviu komunity? Dokážu miestni obyvatelia 
pomôcť iným komunitám vybudovať si vlastný vodovod? Ako sa 
môže nová učebňa stať súčasťou širšej stratégie na zlepšenie vzde-
lávania v danej oblasti? Práve takýto spôsob myslenia potrebujeme.

Hoci kladieme dôraz na dopad, zároveň musíme uvažovať o tom, 
ako naše činy prispievajú k budovaniu mieru. Mier nevzniká ná-
hodou. Musí sa budovať cieľavedome a strategicky. Pri plánovaní 
ďalšieho projektu si položte otázku: „Ako tento projekt vytvára 
podmienky pre mier?“ Preštudujte si Piliere pozitívneho mieru, 
kde sa dozviete, ako môžeme priblížiť svet o krok bližšie k mieru 
vo všetkom, čo robíme.

Čím viac meníte svoju komunitu a svet, tým viac sa meníte aj 
vy. Nehovorte ľuďom len o projektoch, ktoré ste realizovali alebo 
o fondoch, ktoré ste získali. Povedzte im, ako Rotary formovalo to, 
kým ste. Tieto osobné príbehy otvárajú dvere, inšpirujú nových 
členov a pripomínajú nám všetkým, prečo sme tu.

Zdieľanie príbehov je zároveň skvelý spôsob, ako získavať nových 
členov či získavať finančné zdroje. Potrebujeme viac ľudí po našom 
boku a viac prostriedkov na to, aby sme eradikovali detskú obrnu, 
šírili mier a generovali trvalý vplyv na svet. Stanovili sme si cieľ 
do roku 2030 zvýšiť počet členov Rotary na 1,25 milióna a počet 
členov Rotaractu na viac ako 125 000 – akurát na 125. výročie Rotary.

V rámci svojho klubu sa spoločne obhliadnite za úspechmi po-
sledných rokov. Identifikujte svoj najlepší rok. Možno bol rekordný 
v počte nových členov. Možno ste dosiahli míľnik vo fundraisingu. 
Možno ste zrealizovali projekt, o ktorom celá komunita dodnes 
hovorí. Keď svoj najlepší rok nájdete, vyzývam vás: prekonajte 
svoje vlastné maximum.

Týmito a mnohými ďalšími spôsobmi budeme Vytvárať trvalý 
dopad po celom svete, v našich komunitách a v nás samých.

Ďakujem vám, drahí priatelia. A teraz hor sa do práce.

Prekonajte svoje 
vlastné maximum

PREZIDENT ROTARY INTERNATIONAL

YINKA
Prezident, Rotary International

AUGUST  Mier nevzniká náhodou. Treba oň vedome usilovať, strategicky 
ho budovať a zámerne ho vpliesť do všetkého čo robíme. To je výzva, 
ktorú tento rok kladiem pred rotariánsky svet. Rotary už dlho považuje 
mier za jednu zo svojich prioritných oblastí. Verím však, že mier musí 
byť viac než len kategória činnosti, ktorú vyhradzujeme pre určité 
projekty. Musí sa stať optikou, cez ktorú sa rozhodneme pozerať zakaž-
dým keď plánujeme, zakaždým keď slúžime a zakaždým keď sa pýtame, 
aký dopad skutočne chceme zanechať. Inštitút pre ekonómiu a mier 
identifikoval osem pilierov pozitívneho mieru: dobre fungujúca vláda, 
zdravé podnikateľské prostredie, spravodlivé rozdelenie zdrojov, akcep-
tovanie práv druhých, dobré vzťahy so susedmi, voľný tok informácií, 
vysoká úroveň ľudského kapitálu a nízka úroveň korupcie. Tieto piliere 
opisujú podmienky, ktoré umožňujú trvalý mier. Keď sa na ne pozorne 
pozriem, vidím v nich obrovský potenciál pre Rotary. Nie preto, že naša 
práca automaticky prispieva k mieru, ale preto, že k nemu môže prispieť, 
ak k nej pristupujeme zámerne. To je kľúčové slovo: zámerne. Vodo-
hospodársky projekt sám o sebe mier nevytvorí. Avšak projekt zameraný 
na vodu, navrhnutý s ohľadom na „piliere pozitívneho mieru“ – projekt, 
ktorý sa zameriava na to, ako spravodlivý prístup k zdrojom posilňuje 
dôveru v komunite – môže začať klásť základy mieru. Program odbor-
ného vzdelávania nezaručuje zmierenie. Avšak program, ktorý zámerne 
spája rozdelené komunity prostredníctvom spoločných ekonomických 
príležitostí, môže začať budovať zmierenie. Projekt sa nemení. Mení 
sa zámer. V Kolumbii nám program Rotary „Cesty k mieru a prosperite“ 
ukazuje, ako to vyzerá v praxi. Program pôsobí v komunitách pozna-
čených desaťročiami ozbrojeného konfliktu a vysídľovania a spája 
ekonomické posilnenie s odbornou prípravou v oblasti riešenia kon-
fliktov a zmierením vedeným samotnou komunitou. Mier nebol len 
očakávaný vedľajší účinok. Bol ústredným prvkom samotného návrhu. 
To je štandard, ktorý vás všetkých vyzývam dodržiavať. Keď budete 
plánovať svoj ďalší projekt, nech už je jeho zameranie akékoľvek, chcem, 
aby ste sa na chvíľu zastavili a položili si jednu otázku: Ako vytvoríme 
podmienky pre mier? Pozrite sa na Piliere pozitívneho mieru. Zistite, 
kde sa vaša práca s nimi prelína. Potom toto prepojenie urobte zámerne. 
Podeľte sa o to čo zistíte so svojím klubom, dištriktom a komunitou. 
Čím viac budeme hovoriť o mieri ako o praxi a nie ako o cieli, tým pri-
rodzenejšie budeme formovať všetko čo robíme. Tu nejde o to, aby sme 
robili inú prácu. Ide o to, aby sme našu prácu vykonávali inak – s väčším 
uvedomením si, väčším zmyslom a jasnejšou víziou sveta, ktorý sa 
snažíme budovať. Každý projekt Rotary v sebe skrýva potenciál. Našou 
úlohou je tento potenciál odomknúť – nie náhodou, ale zámerne.

Moja výzva 
pre vás

Preklad: IVAN BELAN, PDG
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„Měřítko spravedlivosti světa 
nespočívá v jeho bohatství nebo 
moci, ale v tom, s jakým odhodláním 
chrání zranitelné.“

ČERVENEC  Líbí se mi nápad vést si deník vděčnosti. Je to jednodu-
ché: každý den si zapisujete tři věci, za které jste vděční, a sledujete, 
jak to mění vaše myšlení, dodává energii a má vliv na způsob, 
jakým se pohybujete světem. Pro mě znamená vyjádření vděku víc 
než prosté sdělení pocitu – je to hybná síla. V Rotary totiž vyjádření 
vděku odráží to, jací jsme. Když děkujeme našim dárcům, vyjad-
řujeme tím uznání jejich přínosu a oceňujeme, že s námi sdílejí 
víru v lepší svět. Do svého deníku vděčnosti píšu často – ne sice 
každý den, ale i tak to stačí k tomu, abych  zůstával nohama na 
zemi. Rád bych se s vámi podělil o záznam z ledna, napsaný během 
Mezinárodního shromáždění RI. Shromáždění je víc než jen kaž-
doroční vzdělávací akce RI pro zvolené distriktní guvernéry. Je to 
setkání plné inspirace a okamžiků, které vám zůstanou v paměti 
ještě dlouho poté, co zhasnou světla.

Můj první záznam byl o poděkování vyjádřené Debbie a Russellu 
Dobyovým. V roce 2022 Debbie, tehdy zvolená distriktní guvernérka, 
byla ochuzena o inspirativní zážitek ze Shromáždění RI kvůli 
pandemii. O  rok později, jen pár dní před distriktní konferencí, 
kterou s potěšením připravovala, došlo k tomu, že spolu s manže-
lem zázračně přežili čelní srážku, při níž řidič druhého vozu zahy-
nul. Tragédie je přivedla k ušlechtilému činu: pro svůj distrikt 
založili nadaci vložením jistiny o hodnotě odpovídající darům těch, 
kdo je za to poctěn zařazením do společnosti Archa Klumpha. 
Tímto činem přeměnili bolest na něco užitečného.

Můj druhý záznam se týkal Ravishankara a Paoly Dakoju z Rotary 
klubu v Bangalore v Indii. Na Shromáždění RI slíbili poskytnout 
Nadaci Rotary 50 milionů dolarů, což je mimořádný dar předsta-
vující 88 % jejich majetku. Ravishankar k tomu poznamenal: „Když 
dáš víc, než si myslíš, že můžeš, vrátí se ti to v životě  víc, než si 
dokážeš představit.“ Tato jediná věta vystihuje charakter Rotary.

Můj poslední záznam byl o vděčnosti, kterou si zasloužili Moh 
Eid a Chuck a Carol Stockingovi. Když byl Mohův bratr Ibrahim, 
působící jako humanitární pracovník, zabit při pomoci obětem 
války, přivedlo to Chucka k rozhodnutí založit Nadační fond Ibra-
hima Eidana na podporu Rotary programu zprostředkovatelů míru 
(Rotary Peace Fellows). Vstupní vklad činil 100 000 dolarů a jako 
cíl si vytyčili získat pro fond nejméně jeden milion dolarů. To je 
příklad přeměny smutku na naději.

A můj dnešní záznam je o poděkování vám! Patří dlouholetým 
členům, stejně jako těm zcela novým, všem, kdo rok co rok posky-
tují svůj příspěvek Nadaci Rotary, i těm, kdo svůj první dar chystají. 
Děkuji vám všem! Kéž by vděčnost byla naším letošním kompasem.

Vedeni 
vděčností

PŘEDSEDKYNĚ SPRÁVNÍ RADY NADACE ROTARY

JENNIFER JONES
Předsedkyně správní rady Nadace Rotary

SRPEN  Když teď sedávám vedle otce v nemocnici a poslouchám 
tichý rytmus přístrojů, které nyní mluví klidněji, než zní jeho 
vlastní hlas, je to jako by byl život zredukovaný na jeho samou 
podstatu. To vážné nemoci dokážou způsobit. Odhalují, na čem 
záleží, a připomínají nám – někdy jemně, jindy bolestně – co by 
mělo být důležité pro nás všechny.

Můj otec čelí pokročilému stadiu rakoviny. Ta cesta je hrbolatá 
a často trnitá, a v této obtížné situaci mě dostihlo jednoduché 
poznání: každý člověk, ať je kdekoliv, si zaslouží přístup k péči, 
která dbá na jeho důstojnost. Nejde jen o léčbu, ale i o soucit. 
Nejsou třeba jen léky, ale i ujištění, že život takového člověka má 
svou hodnotu.

Když sleduji, s jakou grácií a profesionalitou vykonávají sestry 
svoji službu a jak lékaři nabízejí upřímnost i naději, uvědomuji si, 
že miliony lidí takovou úroveň podpory nikdy nezažijí. Ne proto, 
že by jejich životy měly menší význam, ale protože přístup k péči 
zůstává nerovnoměrný napříč zeměmi a komunitami. Nejedná se 
tu o politickou argumentaci, jde o všelidskou záležitost.

Každá rodina si zaslouží stejnou šanci na možnost uzdravení. 
Během let v Rotary jsem pochopila, že Nadace Rotary nám ukazuje, 
jak se toto přesvědčení předává napříč kulturami a národy.

V době, kdy mezinárodní financování rozvoje prevence a léčby 
nemocí klesá, jsou mnohé životně důležité zdravotnické projekty 
ohroženy ztrátou tempa. Aby se tomu zabránilo, poskytuje naše 
nadace a s ní i vy, naši členové, trvalou, komunitou řízenou podporu.

Financujeme vakcíny v Pákistánu, školíme zdravotnické pracov-
níky v Mosambiku a posilujeme křehké zdravotní systémy v Gua-
temale. Prostřednictvím Nadace není mezinárodní spolupráce 
abstraktním ideálem. Je to výraz odpovědnosti, která je dosažitelná, 
pokud se lidé rozhodnou jednat štědře, v partnerství a se sdílenou 
lidskostí. Jsem velmi hrdá na tuto naši společnou vedoucí roli.

Když tu sedím a držím otce za ruku, když se propadá do spánku 
a opět probouzí, připomínám si, jak je život křehký a vzácný. Mě-
řítko spravedlivosti světa nespočívá v jeho bohatství nebo moci, 
ale v tom, s jakým odhodláním chrání zranitelné.

Boj mého otce je bojem osobním. Ale boj za spravedlivou, sou-
citnou zdravotní péči, pro kterou má každý život stejnou hodnotu, 
je bojem univerzálním. Týká se nás všech. Díky vaší štědrosti 
a závazku naší nadace – a díky prostému aktu přeshraniční podpory 
– se přibližujeme světu, kde nikdo nezůstane bez pomoci.

Péče 
bez hranic

Překlad: Petr J. Pajas, PDG
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Spojené štáty
Potom, ako populárna relácia o reno-

vácii domov zaostrila svoje kamery 

na Sebring, toto malé mestečko 

v južnej časti centrálnej Floridy za-

žilo prílev turistov, ktorí chceli zažiť 

idylické čaro zachytené v programe 

Home Town Takeover televíznej sta-

nice HGTV. Bol tu však jeden problém: 

v tejto oblasti chýbali toalety pre 

zvedavých návštevníkov. Po niekoľko-

mesačnej výstavbe Rotary klub Seb-

ring v apríli otvoril verejné toalety pri 

mestskom kruhovom objazde. „Mať 

bezpečné, funkčné toalety s klimati-

záciou, prebaľovacími pultmi a bez-

bariérovým prístupom sa zdalo ako 

samozrejmosť,“ konštatuje členka 

klubu Debra Weiser. Členovia klubu 

bezodplatne poskytli odbornú pomoc 

s projektovaním, stavebnými prácami, 

klimatizáciou a ďalšími elektrikársky-

mi prácami, ďalší z nich za zvýhodne-

ných podmienok vymaľoval budovu 

a rotariáni pracujúci na mestskom 

úrade urýchlili schvaľovanie povolení 

a oslobodenie od poplatkov. 

Kanada
Každoroční prodej použitých knih 

pořádaný RC Sarnia-Bluewaterland 

v Ontariu je klubovou stálicí již více 

než 25 let. „Všichni jsme si uvědomili, 

že v tom jedeme, protože milujeme 

knihy. Chtěli jsme povzbudit ostatní 

v komunitě, aby získali přístup ke 

skvělým knihám za rozumnou cenu, 

a ano, byl to skvělý způsob, jak získat 

prostředky na podporu místních ne-

ziskovek,“ říká koordinátor Dale Wil-

cox. V lednu se prodejem knih vybralo 

více než 42 000 USD, přičemž zbylé 

knihy byly rozdány několika organiza-

cím a skupinám, včetně jednotky ka-

nadských ozbrojených sil dislokované 

v Lotyšsku. „Vojáci se prohrabávají 

obrovskou sbírkou a když najdou dob-

rou knihu, mohou si ji nechat u lůžka 

nebo vzít do terénu,“ uvedla v dě-

kovném dopise klubu podplukovnice 

Colleen Grebstad. 

RC Sarnia-Bluewaterland, Ontario

RC Sebring, Florida

Počet verejných 
toaliet na 100 000 
obyvateľov v USA

Počet knih každoročně vydávaných 
kanadskými společnostmi

8

Text: BRAD WEBER 
Překlad do češtiny: PETR J. PAJAS, PDG
Preklad do slovenčiny: IVAN BELAN, PDG

Mapa
Lidé v akci

10tis.
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Thajsko
Zhadzovanie golfových loptičiek 

pomocou žeriavov alebo dronov je 

síce bežné, ale Rotary klub Chiang 

Mai International, sídliaci v bujnej, 

kopcovitej severnej provincii Thajska, 

posunul túto tradíciu na novú úroveň. 

V rámci šiesteho ročníka charita-

tívneho hádzania loptičiek, ktorý sa 

konal 31. januára, sa klub rozhodol 

využiť ukotvený teplovzdušný balón, 

z ktorého na green vypustili 300 

označených golfových loptičiek. Lop-

tičky, ktoré pristáli najbližšie k jamke 

alebo priamo v nej, zabezpečili svo-

jim majiteľom darčekové poukážky. 

Tohtoročné podujatie vynieslo klubu 

približne 4 000 dolárov na projekty 

zamerané na deti. Hoci pre klub táto 

tradícia zhadzovania loptičiek pred-

stavuje z hľadiska výnosov len men-

šiu zbierku, „podujatie priťahuje veľkú 

pozornosť v našej komunite a tiež 

po celom svete a slúži ako skvelá 

príležitosť na získanie nových darcov 

a nových členov“, približuje člen klu-

bu John Schorr.

Spojené království 
Když členové Rotary klubu Borderlands (ze skupiny klubů nositelů cestovních 

pasů) uslyšeli o kynologickém klubu při Společnosti PolioPlus, začali nadšeně 

přihlašovat své chlupaté kamarády. Kennel Klub, který je napojen na distriktem 

vedenou Společnost PolioPlus, umožňuje domácím mazlíčkům (tedy jejich 

majitelům) získat červený šátek od výrobce Purrfect se znakem End Polio Now, 

pokud přispějí částkou nejméně 100 dolarů ročně na kampaň PolioPlus. „Kennel 

Klub vítá zvířata jakéhokoli druhu,“ říká členka klubu Borderlands Beth Thom-

son, „a i když jsou to hlavně naši pejsci, máme taky mazlíčka ovečku (švýcarská 

odrůda Valais Blacknose)!“ V klubu, založeném v roce 2023, je 100 % členů 

vedeno ve Společnosti PolioPlus, což každoročně znamená přibližně 5 500 do-

larů věnovaných na tuto aktivitu. Klub sice na svá snídaňová setkání domácí 

mazlíčky nepouští („Myslím, že by z toho byl jen chaos,“ říká Thomsonová), ale 

přesto přesvědčil bývalého prezidenta RI Gordona McInallyho (jehož manželka 

Heather byla prezidentkou klubu v letech 2025–26), aby se s idoly Kennel Klubu, 

což jsou Mabel, Angus, Applepip, Tess, Todd, Cora a Fleet, nechal vyfotit.

RC Borderlands (Passport Group)

RC Chiang Mai International

miliardy – počet golfových 
loptičiek každoročne predaných 
po celom svete

Počet lidí ve Velké Británii, 
kteří svým mazlíčkům kupují 
dárky k narozeninám

1,2

58%
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KONGRES RI 

¡Hola, Barcelona!

Svetový kongres Rotary sa bude konať v júni 2027 v Barcelone. Rotariáni,  
ktorí toto prímorské mesto poznajú alebo tu žijú, neskrývajú nadšenie. 
Text: EVA REMIJAN-TOBA, překlad: PETR J. PAJAS, PDG (CZ), IVAN BELAN, PDG (SK), 
foto: GETTY IMAGES

cú, aby aj ostatní rotariáni (áno, 
aj vy!) zažili energiu, kultúru 
a spoznali preslávené pamiat-

ky mesta, ktoré milujú. Ak hovoríme o pa-
miatkach – načasovanie kongresu v termíne 
od 26. do 30. júna je ideálne na návštevu 
barcelonského klenotu, baziliky Sagrada 
Família. Geniálne dielo Antoniho Gaudí-
ho, ktoré je vo výstavbe viac ako 140 rokov, 
zaznamenalo tento rok prelomový míľnik: 
robotníci dokončili poslednú a zároveň naj-
vyššiu vežu chrámu.

Niektorí členovia sa už tešia, že pôjdu na 
kongres po prvýkrát, prípadne sa na ňom 
opätovne zúčastnia. Toto podujatie sa pri-
rovnáva k zasadaniu Organizácie spojených 
národov, keďže sa na ňom bežne zúčastňujú 
členovia zo 150 alebo aj viac krajín.

Ďalší členovia sa tešia na návrat do mes-
ta, ktoré naposledy hostilo kongres v roku 
2002 a európski rotariáni sa určite dostavia 
v hojnom počte, keďže takýto kongres sa 
na európskom kontinente naposledy konal 

v roku 2019. Rotariáni a rotaractori zo Špa-
nielska sa nevedia dočkať, kedy vás privítajú 
v meste preslávenom vrúcnou pohostin-
nosťou, dychvyrážajúcou architektúrou, 
jedlom, na ktoré budete spomínať roky, 
a úchvatnými stredomorskými plážami.

Navštívte Plaça d’Espanya – rozľahlé ná-
mestie známe vďaka múzeám, umeleckým 
artefaktom, reštauráciám, aréne na býčie 
zápasy a svetelnej show vo fontáne Magic 
Fountain, kam sa zbieha viacero význam-
ných ulíc. Lístky do Parku Güell si radšej 
zabezpečte vopred – čaká vás tam krásna 
záhrada i ďalšie skvosty Gaudího ornamen-
tálnej architektúry.

Akých rečníkov, umelcov, exkurzie, vzde-
lávacie témy a inšpirácie organizátori kon-
gresu chystajú? Usilovne pracujú na progra-
me, ktorý určite zaujme (na kongrese minulý 
mesiac vystúpila nositeľka Nobelovej ceny za 
mier Malala Yousafzai). Organizátori prepoja 
tradície Rotary, zážitky na svetovej úrovni 
a možnosť cestovania bez stresu.

PRODLUŽTE SI 
KONGRES O DOVOLENOU

Registrace na kongres začíná v září. 
Už teď si můžete zajistit zasílání upozornění 
e-maily a využít speciálních propagačních 

nabídek na 
convention.rotary.org

Přidanou hodnotou každého Kongresu 

Rotary International je, že vás přenese 

do nitra pozoruhodné kulturní destinace – 

a Barcelona není výjimkou. Hostitelské město 

konání kongresu 2027 ve dnech 26.–30. června 

je jednou z nejžhavějších turistických destinací 

na světě, lákající miliony lidí toužících zapojit 

se do živého pouličního života města plného 

ohromujícího umění a architektury a pověst-

ného rustikální katalánskou kuchyní.

Barcelona je také jedna z nejlepších zákla-

den pro objevování jižní Evropy a Středomoří. 

Takže poté, co objevíte svět kultur v Domě 

přátelství na kongresu a užijete si všeobecné 

zábavné nabídky a absolvujete inspirativní 

hlavní zasedání, můžete zvážit možnost pro-

dloužit si dovolenou pobytem ve Španělsku 

nebo vypravením se na rychlé a snadné turné 

po Evropě.

Barcelona nabízí mnoho atrakcí pro rodiny, 

počínaje pohádkovou atmosférou parku Güell 

až po písečné pobřeží v La Barceloneta. Pokud 

chcete vyrazit dál, máte z města k dispozici 

snadná železniční a letecká spojení, která vás 

mohou dopravit na rekreační ostrovy Mallorca 

a Ibiza, nebo do vnitrozemí přes hornatý sever 

Španělska až k bujnému atlantickému pobřeží, 

cílovému bodu legendární poutní cesty Camino 

de Santiago.

Barcelona je uzlem vysokorychlostní želez-

nice, která město spojuje s Madridem a dalšími 

velkými městy po celém Španělsku, stejně jako 

přes hranici s Paříží, Lyonem, Marseille a dal-

šími francouzskými městy.

Hledáte pro cestování společnost? Připoj-

te se k některé z nabídek exkluzivních zážit-

ků a prohlídek, které připravují organizátoři 

Kongresu Rotary. Případně s sebou vezměte 

rodinu a další spolucestující. Budou se jim 

líbit plenární zasedání s renomovanými a in-

spirativními řečníky doprovázená znamenitou 

zábavou a plná dojemných okamžiků, jakým 

je třeba zahajovací ceremoniál s vlajkoslávou. 

Takto si snadno zajistíte pěknou dovolenou.

Ch

zo sveta
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Téma
Zatímco konec rotariánského roku je 
příležitostí bilancovat rok minulý, začátek 
nového roku předznamenávají plány na 
letošek. O prázdninách je na to, zdá se, 
nejvhodnější čas. Kluby upadají do letní 
letargie a členové se těší na září, kdy se 
naplno pustí do smysluplné práce.

A to již přicházejí noví prezidenti s fůrou 
nápadů, které je nutné letos uskutečnit. 
A netýká se to jen klubů. I nové vedení 
distriktu má nová řešení starých problémů. 
Zdá se mi, že „Ústředí RI“ trochu pokulhává. 
Není divu. Rotary představuje obří kolos a něco 
změnit vůbec není jednoduché. Uvidíme, jak  
si s tím poradí prezident RI Yinka.

Světový kongres RI se po několika letech 
vrací do Evropy. Poděkovat můžeme neklidu 
na Středním východě. Využít by to měli 
všichni, kterým účast na světovém 
shromáždění dosud unikala. Ostatně 
Barcelona si návštěvu zaslouží! Motivaci  
ke konání dobra dostaneme jako bonus. 

Text: PDG FRANTIŠEK RYNEŠ

ZAČÁTEK 
ROTARIÁNSKÉHO 
ROKU
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téma

ROTARY INTERNATIONAL 

Prijatá výzva

Prezident Yinka, formovaný svojou 
rodnou krajinou, si do vedenia Rotary 

so sebou prináša dynamického 
ducha Nigérie.

Text: DIANA SCHOBERG, foto: MONIKA LOZINSKA, preklad: IVAN BELAN, PDG

e to tu. Nastal čas, kedy Yinka, 
ako ho všetci volajú – prezident 
Rotary International pre rok 
2026–27, druhý z Nigérie a druhý 

z celej Afriky na tomto poste – predstúpi pred 
rotariánsky svet a ujme sa funkcie.

Píše sa prvé ráno Svetového zhromažde-
nia Rotary, školiaceho podujatia pre nastu-
pujúcich dištriktových guvernérov, ktoré sa 
koná každročne v zime v Orlande na Floride. 
Babalola má už pripnutý mikrofón, keďže 
vystúpi ako hlavný rečník. Najprv sa však 
zúčastňuje na tradičnom ceremoniáli vlajok, 
ktorým sa otvárajú rotariánske podujatia. 
Pripája sa k prezidentovi RI pre rok 2025–26 
Francescovi Arezzovi z Talianska a Larrymu 
Lunsfordovi zo Spojených štátov, ktorý na-
stúpi po Babalolovi. Traja muži kráčajú na 
pódium s vlajkami svojich krajín. Spevák 
spieva americkú hymnu. Následne sa na-
stupujúci dištriktoví guvernéri z Talianska 
pripoja k Arezzovi na pódiu, aby spoločne 
zaspievali „Il Canto degli Italiani“.

Napokon nastala Babalolova chvíľa. Vy-
stúpi dopredu, vzpriami sa – jeho trblie-
tavý zeleno-bielo pruhovaný klobúk ladí 
s farbami nigérijskej vlajky. Na pódiu ho 
v speve doprevádza nigérijsko-kanadská 
rotariánka Peace Udoka Anyira:

Nigéria, teba oslavujeme,
naša drahá rodná zem,

hoci Tvoje kmene a jazyky sa líšia,
v bratstve stojíme spolu

všetci Nigérijci, hrdo slúžime
suverénnej domovine.

Babalola spieva spolu s ňou, pričom mu po 
líci stečie slza. „O Nigérii koluje veľa zlých 
príbehov, ale dnes to nie je zlý príbeh,“ za-
znelo v jeho emocionálnom prejave. „Vlajka 
tejto krajiny sa vztyčuje medzi národmi 
dobrej vôle – dobrými ľuďmi z viac ako 100 
krajín, pre dobrú vec.“ Od 1. júla bude Ba-
balola stáť v ich čele.

*Babalolova líderská cesta sa začala dávnej-
šie. Narodil sa v Ibadane – jednom z najväč-
ších miest Nigérie, ako najstarší zo šiestich 
detí. Jeho matka bola učiteľka, otec účtov-
ník. „U nás je to tak, že ako prvorodený 
preberáte na svoje plecia určité vodcovské 
povinnosti,“ hovorí.

Na vysokoškolské štúdium nastúpil na 
vtedajšiu Federálnu technologickú uni-
verzitu v Bauchi, etnicky pestrom seve-
ronigerijskom meste, kde savanové lesy 
ustupujú polosuchému regiónu Sahel na 
okraji Sahary. Vedúci PR oddelenia školy, 
člen Rotary klubu Bauchi, ho v druhom 
ročníku oslovil, či by pomohol so založením 
Rotaract klubu. Babalola sa stal zaklada
júcim prezidentom tohto klubu.

Babalola po získaní titulu v odbore elek-
tronické inžinierstvo absolvoval ročnú 
službu v Národnom mládežníckom zbore. 
Príslušníci zboru slúžia v iných štátoch, 
ako je ich vlastný, čím sa učia prekonávať 
etnické a náboženské bariéry. Babalola bol 
pridelený do Port Harcourtu v štáte Rivers, 
kde francúzsky výrobca pneumatík Miche-

lin potreboval absolventov elektronického 
inžinierstva na pomoc pri modernizácii 
zariadení.

Ešte pred príchodom do Port Harcourtu 
Babalola strávil čas s ostatnými novomobili-
zovanými príslušníkmi zboru v orientačnom 
tábore. Keďže boli všetci čerství absolventi, 
predpokladal, že medzi nimi budú aj rota-
raktori. Vyvesil oznam a všetkých ich zvolal. 
„Zriadili sme mini rotaractové spoločenstvo 
priamo v tábore,“ spomína.

V Port Harcourte sa potom Babalola stal 
členom Rotaract klubu Trans Amadi – v prie-
myselnej štvrti, kde sídlil Michelin. Spolu 
s inými príslušníkmi z Rotaractu dobro-
voľníčil v zariadení pre deti so zdravotným 
postihnutím, ktoré podporoval Rotary klub 
Port Harcourt.

Po skončení povinnej služby Babalola zís-
kal miesto v nigérijskej pobočke ropnej spo-
ločnosti Shell. Mal niečo cez dvadsať rokov. 
Vďaka dobrej pracovnej pozícii mal príjem 
výrazne vyšší ako jeho rovesníci. Prirodze-
ným krokom preňho bolo vstúpiť do Rotary, 
kde by mohol čerpať inšpiráciu od úspešných 
starších členov. „Chcel som byť na mieste, kde 
môžem ašpirovať na viac,“ hovorí.

Keď však Rotary klubu Trans Amadi ozná-
mil svoj úmysel vstúpiť do klubu, členovia 
zostali v nemom úžase. Jeden rotarián vybu-
chol: „Čo si ten mladý myslí? Toto nie je spô-
sob, ako vstupovať do Rotary!“ Iný rotarián 
sa však prihlásil, že bude jeho sponzorom 
a neskôr sa stal jeho mentorom. „Keby sa 
ten muž neozval, možno tu dnes nie som,“ 
uvažuje Babalola. „Možno by som odišiel 
a do Rotary by som nikdy nevstúpil – a bol 
by koniec.“

V Rotary si Babalola našiel kariérnych 
mentorov – vrátane prevádzkového riaditeľa 
Shell Nigeria. „Sú ľudia, ktorých podpis na 
doručenom liste môže znamenať len dve 
veci: povýšenie, alebo výpoveď,“ pozname-
náva. „On bol taký človek.“ Ďalší manažér 
v nigérijskom ropnom priemysle ho prevzal 
pod svoje krídla po smrti otca.

Predovšetkým však našiel miesto, kde 
dospel. „Keď máte 27 rokov, trochu peňazí 
vo vrecku, ste slobodný mladý muž – viete si 
predstaviť, čo vám víri v hlave,“ hovorí. „No 
keďže som bol v Rotary, mne sa to nestalo. 
Ľudia diskutovali o daniach, o rozpočte, 
o nehnuteľnostiach, o investičných príle-
žitostiach – a zrazu vám niekto hovorí, čo 
robiť so svojimi peniazmi.“

J



téma

12 R O T A R Y  G O O D  N E W S  4 | 2 0 2 6

V roku 2012 sa divoký vírus detskej obrny 
v Nigérii stále vyskytoval. Počty prípadov 
stúpali, najmä na severovýchode krajiny, 
kde pôsobí militantná skupina Boko Ha-
ram. Babalolu ako vtedajšieho dištriktové-
ho guvernéra pre rok 2011–12 predvolali na 
stretnutie k eradikácii detskej obrny. Vede-
nie Rotary chcelo, aby si bývalí a súčasní 
dištriktoví guvernéri rozdelili všetkých 36 
nigérijských štátov a v spolupráci s miest-
nymi samosprávami a partnermi zabezpečili 
plynulý priebeh očkovania. „Ľudia sa začali 
prihlasovať,“ spomína Babalola, „ale nikto 
nechcel ísť na severovýchod.“

Babalola však v tomto regióne študoval. 
Práve tam sa začal písať jeho rotariánsky 
príbeh. Tú oblasť poznal. Zdvihol ruku. „Ľu-
dia na mňa neveriacky hľadeli mysliac si, 
že som blázon,“ spomína.

Splnomecnenkyňa pre zdravotníctvo 
v severovýchodnom štáte Borno v rokoch 
2011–2015 Salma Ibrahim Anas si spomína na 
návštevu Babalolu v jej kancelárii v hlavnom 
meste Maiduguri. Povedala mu, že pláno-

Babalola vďaka Rotary stretol aj svoju 
manželku Precy, ktrorá sa ako prvá žena 
stala prezidentkou Rotaract klubu na Uni-
verzite v Port Harcourte. Z Rotary sa stiahla, 
keď ich deti boli malé, a vrátila sa v roku 
2018. Dnes pôsobí ako advokátka a členka 
Rotary klubu Port Harcourt Passport.

„Príbehy nás, rotariánov, môžu byť rôzne, 
no Rotary nás ovplyvňuje v mnohých ohľa-
doch – v kariére, v podnikaní, v rodinnom 
živote,“ hovorí Yinka Babalola. „Myslím 
si, že keď sa porozprávate s ktorýmkoľvek 
rotariánom, spoznáte určitý príbeh – niečo, 
čo ho v Rotary ukotvilo.“

*Na floridskom stretnutí sedí okolo rokovacie-
ho stola asi tucet nastávajúcich dištriktových 
guvernérov a čaká na Babalolu. Títo guvernéri 
sú z posledných dištriktov, ktoré stále bojujú 
s detskou obrnou – z krajín ako Pakistan, kde 
rovnako ako v Afganistane pretrváva výskyt 
divokého poliovírusu, a z niektorých afric-
kých dištriktov vrátane Babalolovej Nigérie, 
kde sa stále potláčajú ohniskové výskyty.

Babalola vstúpi do miestnosti a obchá-
dza stôl, každému podá ruku. Na tomto 
zasadnutí chce nastávajúcich guvernérov 
namotivovať a poukázať na svoj seriózny 
prístup k eradikácii detskej obrny.

Príhovor začne stíšeným hlasom, takže 
sa prítomní musia predkloniť, aby ho po-
čuli. Keď si získa plnú pozornosť, jeho hlas 
zosilnie a naberá na údernosti. 

„Predstavte si,“ prihovára sa Babalola, 
„že ste na Svetovom kongrese Rotary, kde 
oznamujú, že sme dosiahli nulový výskyt 
prípadov detskej obrny – že práve tento 
ročník dištriktových guvernérov to dokázal.“

Prítomní neskrývajú nadšenie. „Sme 
veľmi radi, že je naším prezidentom,“ pri-
znáva nastupujúci guvernér Dištriku 3271 
(Pakistan) Shahzad Sabir. „Vie, kde v reále 
je problém. Vie, čo znamená záväzok. Vie, 
čo potrebujeme.“

Predseda Medzinárodného výboru Polio-
Plus Michael K. McGovern, tiež prítomný 
na stretnutí, Sabirove slová potvrdzuje: 
„Nikdy sme nemali prezidenta, ktorý by do 
funkcie nastupoval s takými každodennými 
skúsenosťami s eradikáciou detskej obrny 
v príslušnej krajine, s úzkou spoluprácou 
s rotariánmi, vládami i ďalšími partnermi. 
Nemôžeme mať lepšieho lídra.“

vala vycestovať do niekoľko sto kilometrov 
vzdialenej odľahlej komunity, kde sa mala 
spustiť imunizačná kampaň. Platil však 
zákaz pohybu z bezpečnostných dôvodov 
– predstavitelia občianskych iniciatív tam 
z dôvodu vysokého rizika necestovali. No 
Anas, dnes zvláštna poradkyňa nigérijského 
prezidenta pre zdravotníctvo, zostala v ne-
mom úžase, keď na druhý deň uvidela Ba-
balolu podávať vakcíny priamo v tej odľahlej 
komunite. „Nezmohla som sa na slovo,“ spo-
mína. „Bola to najvyššia miera odhodlania, 
záväzku a dôvery. Obetoval všetko čo mal, 
pre deti v odľahlých komunitách navzdory 
bezpečnostným hrozbám z Boko Haram.“

O desaťročie neskôr, v roku 2020, Svetová 
zdravotnícka organizácia vyhlásila Nigériu 
a s ňou aj celý africký región za oblasť bez 
výskytu divokého vírusu detskej obrny – 
z veľkej časti vďaka úsiliu členov Rotary.

Po funkčnom období dištriktového gu-
vernéra Babalola rýchlo stúpal v hierarchii 
Rotary. „Už vtedy som videl, že to bude veľká 
osobnosť – mal ten talent,“ spomína si Bryn 
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ho ohľadom ďalších krokov ugandskí rotari-
áni. „Vtedy som si všetko uvedomil. Povedal 
som si: ‘Yinka, tvoja rola sa zmenila. Celý 
kontinent obracia svoj zrak na teba a ty sa 
musíš chopiť vedenia’.“

Babalola a Owori mali spoločne naplá-
nované ciele pre obdobie svojho pôsobenia 
vo vedení RI. Ich uvedenie do praxe teraz 
padlo na Babalolove plecia. „Nebolo to ľah-
ké obdobie,“ spomína, „no bolo to úžasné 
obdobie rastu.“

Jedným z týchto plánov bol rast členstva 
na africkom kontinente – oblasť, v ktorej 
Babalola vynikal už ako prezident klubu aj 
dištriktový guvernér. Keď Owori zomrel, Afri-
ka mala 29 000 rotariánov. Dnes ich je 48 000.

„Na Yinkovi a členstve je niečo zvláštne,“ 
konštatuje Virginia Major, bývalá dištrik-
tová guvernérka z Port Harcourtu a jedna 
z mnohých, ktorých Babalola mentoroval. 
„Och, takmer vás uštve, pokiaľ ide o člen-
stvo. Dá vám čísla. ‘Sem sa musíme dostať.’ 
‘Toto musíme urobiť a my to zvládneme.’ 
Hovorím mu otec členstva v Afrike.“

Styles, ktorý sa s Babalolom stretol, keď 
Babalola bol guvernérom a on nastupujúcim 
riaditeľom RI. V súčasnosti je Babalolovým 
prezidentským asistentom. „Mal som z neho 
natoľko skvelý dojem, že som napísal vte-
dajšiemu prezidentovi a prezidentovi-elekt 
RI, že toto je človek, ktorého musíme po-
súvať ďalej.“

V roku 2017 sa Babalola pripravoval na pô-
sobenie vo funkcii riaditeľa RI. Jeho funkčné 
obdobie malo prebiehať súbežne s rokom, 
kedy sa mal postu prezidenta RI ujať Sam F. 
Owori z Ugandy. No stalo sa nemysliteľné – 
Owori zomrel ešte pred nástupom do funkcie 
v dôsledku pooperačných komplikácií.

Babalola tomu odmietal uveriť a pokúsil 
sa Oworimu zavolať – zdvihla jeho man-
želka a potvrdila smutnú správu. Zavolal 
bývalému prezidentovi RI Jonathanovi 
Majiyagbemu a bývalému riaditeľovi Sa-
movi Okudzetowi – jediným dvom žijúcim 
top lídrom z Afriky – aby zistil ich názor 
na ďalší postup. Obaja prenechali vedenie 
jemu. Kým nad tým premýšľal, kontaktovali 
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V istý februárový 
utorok sa Rotary 
klub Trans Amadi 
stretáva na svojom 
pravidelnom zasadnutí 
v rušnom centre Port 
Harcourtu v Nigérii. 
Publikum zdvorilo 
počúva pozvaného 
rečníka, keď zrazu do 
miestnosti vstupuje 
meškajúci člen. Je to 

Olayinka Babalola. 
Všetci sa otáčajú. 
V náhlom radostnom 
prívale energie vstane 
a aplauzom ho nadšene 
víta asi 70 členov 
klubu. Práve toto 
priatelia a obdivovatelia 
nazývajú „Yinkov efekt“, 
ktorý stimuluje rast 
členstva, zvýšenie 
príspevkov do Nadácie 

Rotary a oveľa viac. 
„Keď Yinka vojde do 
miestnosti, je ako 
magnet,“ prezrádza 
Ibim Semenitari, ktorá 
ho pozná od roku 
1999. „Videla som, ako 
priťahuje Rotary kluby 
v Afrike aj vo svete. Je to 
líder, ktorého charizma 
prekračuje akékoľvek 
hranice.“

Nový prezident Rotary 
mobilizuje členov po celej Afrike. 

Navštívili sme Afriku, aby sme toto 
nadšenie videli na vlastné oči.

Foto: ANDREW ESIEBO

*Po skončení vlajkovej ceremónie sa Babalola 
ponáhľa do zákulisia, kde čaká, kým ho 
jeho prezidentský asistent Styles predsta-
ví. Vymení si zeleno-biely klobúk za iný 
z rovnakej látky ako prezidentské kravaty 
a šatky, ktoré nastupujúci dištriktoví gu-
vernéri dostanú po dopoludňajšom progra-
me. Vreckovku z rovnakej látky si Babalola 
zakladá do saka a keď Styles ohlasuje jeho 
meno, vykročí na pódium.

Publikum tlieska, keď Babalola rozpráva 
príbeh o tom, ako sa mu nakoniec podarilo 
vstúpiť do Rotary. Hovorí o dopade progra-
mu Spoločne za zdravé rodiny v Nigérii – 
rozsiahleho programu ochrany zdravia ma-
tiek a detí financovaného Nadáciou Rotary. 
A dramaticky oznamuje tohtoročné prezi-
dentské posolstvo Vytvárať trvalý dopad, 
pričom rozpaží ruky a vstrebáva nadšenie 
davu, ktorý vstáva a fotí.

Babalola je len druhý prezident z Nigé-
rie, len druhý z Afriky. No verný hodnotám 
Rotary bude budovať mier všade, kam ho 
cesty zavedú – šíriť porozumenie medzi ľuď-
mi všetkých krajín. On sám bude vytvárať 
trvalý dopad na Rotary, na svet.

Yinkov efekt
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TAIPEI  2026 

Rotary srdce 
bije stejně 

ve všech jazycích

Když jsem odjížděl na Rotary International Convention 2026  
do Taipei, věděl jsem, že jedu na velkou světovou rotariánskou akci. 
Vracel jsem se ale s něčím mnohem silnějším: s pocitem,  
že přátelství opravdu nezná hranice, rasy, jazyky ani kontinenty.  
A že pozitivní energie lidí, kteří chtějí sloužit, spojovat a pomáhat, 
dokáže přebít i drobná negativa, někdy nevraživost, únavu, 
organizační potíže nebo jazykové bariéry.
Text: THEODOR PETŘÍK, DGE

onvention se konala od 13. do  
17. června 2026 v Taipei Nan-
gang Exhibition Center a v Tai-
pei Dome. Už samotné zahájení 

ukázalo, že Rotary je skutečně globální 
organizací. Vlajkový ceremoniál, program 
v obrovské hale, tisíce účastníků, tradiční 
i moderní prvky tchajwanské kultury a všude 
kolem rotariáni z celého světa. Prezident 
Rotary International Francesco Arezzo při 
zahájení připomněl, že všude, kam během 
svého roku přijel, nacházel stejný rotarián-
ský duch: různé jazyky, různé jídlo, různé 
způsoby přijetí hosta, ale vždy stejné rota-
riánské srdce.

Výjimečnost akce podtrhla i účast tchaj-
wanského prezidenta Laj Čching-te a primáto-
ra Taipei Chiang Wan-ana. Ale vedle velkých 
jmen a slavnostních projevů zůstává v paměti 
hlavně atmosféra. Dobrovolníci pracovali 
s obrovským nasazením a úsměvem. Někdy 
byl problém s angličtinou nebo orientací 
v rozsáhlém areálu, ale úsměv často stačil víc 
než dokonalá informace. I to je Rotary: ochota 
pomoci, přátelskost a snaha najít cestu.

Silným momentem Convention bylo 
vystoupení Malaly Yousafzai, nejmladší 
nositelky Nobelovy ceny za mír a symbo-

lu odvahy v boji za vzdělávání dívek. Její 
přítomnost dobře zapadla do témat celé 
konference: mír, vzdělávání, podpora nové 
generace, zdraví, boj proti nemocem a odpo-
vědnost za budoucnost. Rotary zde nebylo 
jen organizací, která bilancuje své projek-
ty, ale také společenstvím, které se ptá, co 
může udělat lépe a jak může být užitečné 
dalším generacím.

Velkým prostorem pro inspiraci byl House 
of Friendship. Právě tam člověk nejlépe po-
chopí, proč má smysl na Convention jezdit. 
Vedle oficiálních jednání a hlavních pro-
gramů zde vznikají spontánní rozhovory, 
výměny klubových zkušeností, nové kon-
takty a někdy i nápady na budoucí spolu-
práci. Potkal jsem rotariány z mnoha zemí, 
zástupce fellowshipů, skautů, Rotaractu 
i dobrovolníky, kteří se k Rotary dostali 
vlastní životní cestou. Jeden dobrovolník 
z Walesu například pravidelně jezdí do 
Telče hrát kroket. Takové setkání se nedá 
naplánovat v programu, ale právě takové 
okamžiky dělají Convention živou.

Jedním z milých a pro náš distrikt důleži-
tých setkání bylo také setkání s Aleksi z Ro-
taract Prague International. V prostředí, kde 
se přirozeně potkávali rotariáni, rotaractoři, 

mladí lídři a lidé z různých kontinentů, bylo 
společné foto s českou vlajkou a vlajkou 
Rotaract District 2240 víc než jen pamá-
tečním snímkem. Bylo připomínkou, že 
budoucnost Rotary neleží pouze ve velkých 
mezinárodních programech, ale také ve 
schopnosti navazovat konkrétní spolupráci 
s mladými lidmi doma. Právě Rotaract může 
být mostem mezi zkušeností Rotary a ener-
gií nové generace. Diskuse s Aleksi proto 
nebyla jen příjemným setkáním v Taipei, ale 
i námětem k další spolupráci s Rotaractem 
Prague International po návratu domů. 

Program workshopů byl mimořádně pes-
trý. V Peace HUB zaznívala témata míru, 
leadershipu, každodenních konfliktů, 
vzdělávání, ochrany komunit, boje proti 
obchodování s lidmi, práce s mládeží i role 
Rotary Action Groups. V Rotary Village se 
diskutovalo o klubové zkušenosti, budouc-
nosti klubů, týmové spolupráci, využívání 
umělé inteligence a zapojení mladých lídrů. 
Nešlo jen o přednášky. Byla to pozvánka pře-
mýšlet, jak může klub pracovat moderněji, 
otevřeněji a s větším dopadem.

Silné bylo i téma Polio. Rotary je v závě-
rečné, ale stále obtížné fázi boje proti této 
nemoci. Francesco Arezzo připomněl, že 
ani únava světa, ani složitější financování 
nesmí být důvodem polevit. Tento apel měl 
velkou sílu. Rotary dalo světu slib a tento 
slib je třeba dokončit.

Velmi silně na mě zapůsobila i myšlenka 
prezidenta Francesca Arezza, že Rotary se 
musí dívat nejen na dnešek, ale i na bu-
doucnost. V návaznosti na známý Test čtyř 
otázek zazněla úvaha, že čtvrtá otázka – zda 
to přinese prospěch všem zúčastněným – by 
měla být vnímána také v čase. Nejen zda 
to bude dobré pro všechny dnes, ale zda 
to přinese prospěch i v budoucnu a dalším 
generacím. To je podle mě mimořádně dů-
ležitý pohled. Rotary vždy stálo na službě, 
přátelství, etice a odpovědnosti. Ale svět, 
ve kterém žijeme, ukazuje, že skutečná 
odpovědnost nekončí u okamžitého výsled-
ku. Dobré rozhodnutí má obstát i zítra. Má 
být dobré nejen pro nás, ale i pro ty, kteří 
přijdou po nás. 

Právě tato budoucnost byla jedním z nej-
silnějších motivů celé Convention. Mluvilo 
se o nové generaci lídrů, o Rotaractu, Inte-
ractu, RYLA, o potřebě naslouchat mladým 
lidem a dávat jim prostor. Ne jako formální 
doplněk Rotary, ale jako skutečným part-

C
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Lungshan, památník Čankajška, noční trhy, 
vodopády Shifen, vesnice Jiufen, pohled 
z Taipei 101 i večerní světelná show ukázaly 
ostrov jako místo plné kontrastů. A možná 
právě proto se k Rotary tak hodil: tradice 
a moderna, místní kultura a globální setká-
ní, velké myšlenky a obyčejný lidský úsměv.

Z Convention jsem si odvezl jednoduché 
poselství: nepřestávat snít. Není rozhodují-
cí, jak rychle se věci mění. Důležité je mít 
cíl, mít sen a snažit se pro něj nadchnout 
i ostatní. Dělat i malé věci a mít z nich ra-
dost, protože právě malé věci často dávají 
sílu k větším projektům.

A také jsem si odvezl přesvědčení, že bu-
doucnost Rotary nebude vytvořena pouze 
rozhodnutími na velkých pódiích. Bude 
vznikat v klubech, v rozhovorech, při práci 
s mladými lidmi, ve spolupráci s Rotarac-
tem, ve schopnosti předávat zkušenost 
a současně přijímat nové nápady. Pokud 
má Rotary i nadále spojovat lidi, kteří chtějí 
konat dobro, musí zůstat otevřené, pozitivní 
a odvážné. Musí umět snít, ale také své sny 
proměňovat ve službu.

Proto bych chtěl všem rotariánům z naše-
ho distriktu říci: jeďte na Convention. Jeďte 
do Barcelony v roce 2027. Poznáte stovky 

nerům. Pokud chceme, aby Rotary zůstalo 
živé, nesmíme mladé jen zvát k hotovým 
stolům. Musíme s nimi ty stoly stavět. 
A možná právě zde je jeden z největších 
úkolů i pro naše kluby: otevřít se, hledat 
nové formy práce, podporovat nové kluby, 
nové aktivity a nebát se změn, pokud vedou 
ke stejnému cíli – službě druhým.

V roce 2030 nás čeká výročí 125 let od 
založení Rotary P. Harrisem. Prezident RI 
nominee, Larry, představil vizi k tomuto 
datu – 1,25 miliónu členů a 125 000 členů 
Rotaract klubů.

Z osobního hlediska pro mě byla důležitá 
také setkání s rotariány z Evropy, Kanady, 
Indie, Japonska i dalších zemí. Diskutovali 
jsme o klubech, mladé generaci, mezinárod-
ních kontaktech i možnostech spolupráce. 
Velmi inspirativní byla schůzka editorů 
Rotary časopisů z různých částí světa. Člo-
věk si uvědomí, že i komunikace je služba: 
dobrý příběh může přivést nové členy, pod-
pořit projekt nebo dodat energii těm, kteří 
už ji začínají ztrácet.

Taipei samotné k tomu přidalo svou 
vlastní atmosféru. Město bylo někdy deš-
tivé, hlučné a složité, ale pak vyšlo slunce 
a všechno bylo najednou barevnější. Chrám 

lidí, kteří vám předají úsměv, dobrou ná-
ladu a inspiraci. Uvidíte Rotary v měřítku, 
které doma běžně nezažijete. A možná se 
vrátíte stejně jako já s pocitem, že jste byli 
u něčeho, co nabíjí baterky a připomíná, 
proč má naše služba smysl.

Service Above Self není jen heslo. V Taipei 
bylo vidět, že je to jazyk, kterému rozumí 
celý svět. Budoucnost je důležitá – a Rotary 
má šanci ji pomáhat tvořit.

V roce 2030  
nás čeká výročí 125 let  

od založení Rotary 
P. Harrisem.  

Prezident RI nominee, 
Larry, představil  

vizi k tomuto datu – 
1,25 miliónu členů 

a 125 000 členů 
Rotaract klubů
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a letošní Rotary Convention v Tai-
pei jste skauty mohli potkat všude. 
Dělali „regulovčíky“ v metru při pří-

jezdu na místo konání, usměrňovali davy 
při registraci, ale hlavně podávali informace 
v našem IFSR stánku v House of Friendship.

Zde hlavní službu drželi Randy Seefeldt 
z USA, generální sekretář našeho fellowshi-
pu, Toby Suzuki z Japonska, předseda asij-
ské sekce, a náš Zdeněk Michálek, předseda 
sekce evropské. Doplňoval je Lee Peters 
z řídícího výboru, ale hlavně skauti a skaut-
ky z Tchaj-wanu. Někdy se měli opravdu 
co otáčet.

Stánek navštívily stovky zájemců a mezi 
nimi např. generální sekretář Rotary Inter-
national John Hewko, ředitel naší Zóny 21 
Daniel Tanase, ale i náš DGN Theodor Pet-
řík. Nejčastější otázky směřovaly k hledání 
osvědčených způsobů spolupráce, možností 
stát se členy našeho fellowshipu na 1 až 5 
let nebo celoživotně. Poslední možnosti 
využilo během Convention 24 účastníků.

V rámci Convention se rovněž konala val-
ná hromada našeho fellowshipu, kde kromě 
základních informací o uplynulém období 
a budoucích plánech bylo hlavním tématem 
Světové skautské jamboree. To se bude pří-

ští rok v srpnu konat v polském Gdaňsku. 
To je výzva i pro náš distrikt, protože jsme 
dostali za úkol společně s polskými rotari-
ány celou akci zabezpečit organizačně. A to 
včetně informačního stánku s nepřetržitou 
službou a recepcí pro významné hosty jam-
boree za strany skautů i rotariánů. Mezi 
nejvýznamnější obvykle patří prezidenti 
obou hnutí, ale i předseda světové skautské 
nadace, švédský král Carl XVI. Gustaf. De-
tailní příprava této akce bude probíhat na 
Rotary Convention v Barceloně, na kterou 
všechny srdečně zvu.

 V této souvislosti si dovolím připome-
nout loňskou výzvu našeho Rotary klubu 
Frýdek-Místek a Kopřivnice k podpoře 
skautů vyjíždějících na jamboree jednot-
livými kluby.

V našem distriktu má tato spolupráce 
a podpora velkou tradici, neboť letos je to 
přesně 20 let, kdy oficiální smlouvu o spo-
lupráci mezi naším distriktem českým Ju-
nákem v Českém Krumlově podepisoval 
tehdejší guvernér Otakar Veselý a za Junák – 
český skaut jeho místostarosta Jiří Navrátil.

Osobně mě těší, že naše nastupující gu-
vernérka Ivana Lengová právě jedná o ob-
novení této smlouvy i se Slovenským skau-
tingem. Držme jí i skautům pěsti a zkusme 
naplno využít potenciál, který tato spolu-
práce již mnohým klubům přináší, např. 
RC Most, Tábor nebo FM a Kopřivnice, na 
slovenské straně pak třeba RC Nitra nebo 
Poprad. 

FELLOWSHIP

Spolupráce skautů a rotariánů 
na Rotary Convention 
v Taipei 2026

Když v roce 1991 prezident Rotary International Cliff Dochterman zakládal 
Mezinárodní fellowship skautujících rotariánů (IFSR), pravděpodobně 
nečekal, že bude mít tolik příznivců po celém světě.
Text: ZDENĚK MICHÁLEK

N
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ilé rotariánske priateľky, milí rota-
riánski priatelia! Všetkých z nás 
spája Rotary. Niektorých z nás 

popritom spája aj ďalšia vášeň – motocyk-
le, cesty, spoločné jazdy a priateľstvá, ktoré 
pri nich vznikajú.

Preto pripravujeme vznik spoločné-
ho Rotary fellowshipu motorkárov pre D 
2240, ktorý bude patriť pod medzinárod-
ný International Fellowship of Motorcycling 
Rotarians – IFMR.

Rotary Fellowships sú skupiny rota-
riánov, ktorých spája spoločný záujem, 
záľuba alebo profesijná oblasť. V našom 
prípade by sme radi vytvorili otvorenú plat-
formu naprieč klubmi v našom dištrikte pre 
rotariánov, ktorým sú blízke motocykle, 
cestovanie, priateľstvo a služba komunite.

IFMR o našej iniciatíve už vie a máme 
ju predbežne schválenú. Keď nazbierame 
potrebný počet záujemcov, spustíme for-
málny registračný proces.

Naším cieľom nie je iba spoločné jazdenie. 
Chceme vytvoriť príjemnú rotariánsku 
komunitu motorkárov, stretávať sa, jazdiť, 
zdieľať skúsenosti a budovať priateľstvá 
naprieč naším dištriktom. Zároveň chceme 
našu spoločnú záľubu spojiť aj so službou, 
časom by niektoré podujatia mali dobročin-

ný a fundraisingový charakter v súlade s po-
slaním Rotary, aby sme mohli pomôcť tam, 
kde to bude potrebné.

Súčasťou našej identity bude aj dôraz na 
bezpečnú, zodpovednú a kultúrnu jazdu.

Ak mi napíšete, budem to považovať 
za váš záujem byť zaradený/zaradená do 
spoločného komunikačného kanála k tejto 
iniciatíve. Zatiaľ spolu komunikujeme cez 
WhatsApp skupinu.

V najbližšom období plánujeme aj prvú 
neformálnu spoločnú jazdu alebo osob-
né stretnutie, kde sa budeme môcť spoz-
nať osobne, predstaviť si túto myšlienku 
podrobnejšie a prediskutovať ďalšie kroky.

Budem rád, ak sa nám ozvete a pomôžete 
nám túto myšlienku rozbehnúť.

FELLOWSHIP

Výzva na členstvo 
Rotary fellowship motorkárov
Text: PAVOL SZABO

KONTAKTY
Ak ste rotarián alebo rotariánka a motorky 
sú vám blízke, budem rád, ak sa mi ozvete. 
Ozvať sa môžu aktívni motorkári, ale aj tí, 

ktorým je táto myšlienka blízka a radi by sa 
zapojili do prípravy stretnutí, spoločných 

jázd alebo dobročinných aktivít 
fellowshipu.

e-mail: p.szabo@me.com
tel.: +421 903 583 116

z domova

M

ICC 

Herrnhut 
27.–28. 6. 2026
Ve dnech 27.–28. června 2026 se 
v Herrnhutu uskutečnila distriktní 

konference Rotary Distriktu 1880. Na 
pozvání guvernéra Daniela Neuera jsem 
měl tu čest zúčastnit se jako zástupce 
Distriktu 2240 a pozdravit účastníky jmé-
nem našeho distriktu a všech českých 
a slovenských rotariánů.

Sobotní program nabídl slavnostní 
zahájení, vystoupení zahraničních hostů, 
ocenění rotariánských projektů i předá-
ní funkce novému guvernérovi Svenu 
Rösselovi. Největší pozornost vzbudila 
návštěva saského ministerského před-
sedy Michaela Kretschmera, který vedl 
otevřenou a velmi přátelskou diskusi 
s účastníky o aktuálních tématech, jako 
byla evropská spolupráce, přeshraniční 
vztahy, zemědělství, hospodářství a sou-
časná politická situace

Nedělní program začal společnou bo-
hoslužbou v Herrnhutské bratrské obci, po 
níž následovalo neformální setkání u kávy. 
Poté si účastníci mohli vybrat z několika 
exkurzí po historických a kulturních památ-
kách v Německu, Polsku i České republice. 
Celá konference proběhla ve velmi přátel-
ské atmosféře a byla výbornou příležitostí 
k navázání nových kontaktů a posílení 
mezinárodní rotariánské spolupráce. 
 

Text: JAN LINDA
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ilovníci jachtingu, jejich rodinní 
příslušníci, kamarádi a sympati-
zanti se i v tomto roce zúčastnili 

tohoto plynutí po úžasném Jadranském 
moři v rekordním počtu 10 posádek, kte-
ré mezi sebou měly rotariány/rotariánky 
z těchto RC: Banská Bystrica, Banská Bys-
trica Classic, Bratislava International, Du-
najská Streda, Košice, Martin, Nitra Harmo-
ny, Opava, Ostrava, Ostrava International, 
Piešťany, Prostějov, Valtice-Břeclav.

Vládce moří Neptun se přimluvil u Nej-
vyššího a pomohl dosáhnout ideálního 
počasí k rekreační plavbě na motor a bylo 

i dostatečné větrno, aby si posádky jednot-
livých plachetnic/katamaránů užily plavby 
na rozvinuté plachty do sytosti.

V rámci programu bylo zachováno i setká-
ní většiny posádek na jednom místě – letos 
byla zvolena konoba/restaurace TOTO´S  
v zátoce Palmižana ostrova Sv. Klementa.

Během setkání na terase restaurace s vý-
hledem na naše kotvící lodě v zátoce, od ně-
hož nás neodradil ani déšť, došlo na oficiální 
předání funkce komodora = předsedy IYFR 
D 2240, kterou dva roky vykonával Peter 
Grafenau z RC Nitra Harmony a předal ji 
svému nástupci Ondřeji Tůmovi z RC Opava.

Toto předání mělo důstojný průběh 
a zúčastnili se jej předchozí komodoři Jan 
Chalupa (RC Ostrava), Rado Simon (RC 
Bratislava International) a Martin Pešat 
(ex-RC Ostrava). 

Navíc jachtaři myslí i na dorost a vycho-
vávají své nástupce, možná jednou i bu-
doucí rotariány-komodory. Jednoznačným 
důkazem letošní plavby byl její nejmladší 
účastník Thomas Leonard Rigoci z Nit-
ry, který plul pod svojí přezdívkou Jack 
Sparrow a aby dosáhl ke kormidlu, tak mu 
komodor Peter Grafenau vymyslel úžasnou 
stoličku sestávající z balení minerálních 
vod Studenac. 

Takovéto společné setkávání milovníků 
jachtingu na zavedeném ROTARY SAILING 
WEEK v Chorvatsku demonstruje touhu po 
dobrodružství, nevšedních zážitcích na mi-
lovaném moři a naplnění radosti u každého 
jednotlivého účastníka. 

 Během takovéto plavby se naplno po-
tvrdilo, jak je důležité bavit se s Rotary 
a myslet pozitivně.

Příští ročník proběhne koncem května 
2027 a snad se najdou a přidají k tradičním 
účastníkům ze Slovenska, Moravy a Slezska 
i první zájemci z řad mořeplavců z Čech. 

Jste vítáni, jen do toho! A nebojte se, od 
doby, co jsou Chorvatsko a Slovinsko členy 
Schengenu, v tento zvolený termín RSW vás 
žádné dříve hrůzu nahánějící fronty aut na 
hraničních přechodech nečekají. Průjezd 
tam i zpět je naprosto hladký.

FELLOWSHIP

Po Jadranském moři 
v rekordním počtu 10 posádek

Přelom měsíců květen/červen (máj/jún) je tradičně věnován setkání zájmového 
sdružení jachtingu našeho distriktu D2240 Česká republika a Slovensko.
Text: JOSEF MELECKÝ

M
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oddíly tvořily sochy ze sádry a vyráběly 
meče a štíty pro rytíře, nechyběl kvíz ani 
karaoke, ani tradiční focení Renčou.

Pro představu – nejmladší účastník byl ve 
věku 11 let a nejstarší 43 let, autisté, osoby 
s Downovým syndromem, osoby s dětskou 
mozkovou obrnou upoutané na vozíku, 
osoby s lehkou, střední i těžkou mentální 
retardací. Ale co je podstatné, všichni jsou 
natěšení, srdeční, upřímní, prostě ten svět 
je tady neskutečný a vlastně skutečný. Kdo 
nezažije, nepochopí, ale kdo zažije, určitě se 
vrátí… třeba ve vzpomínkách, při brouzdání 
fotografiemi, videi, či ideálně zase za rok…

Děkujeme hlavní organizátorce Janě 
Weiszové, její levé a pravé ruce Janě Fi-
cajové a Vojtovi Kašpárkovi, asistentům 
Jirkovi Sýkorovi, Ivě Puchké, Víťovi Pécsi-
mu, Pavlu Brídovi, baviči – muzikantovi – 
pastguvernérovi Josefu Meleckému, Bobovi 
Křempkovi a všem zúčastněným za svůj 
elán a vzájemnou pomoc.

HRADEC NAD MORAVICÍ

Putování 
v čase

Motto letošního rotariánského roku 
„create lasting impact – vytvoř trvalý 
dopad“ naplnil náš RC Opava již 
během měsíce července.
Text: MIROSLAVA MELECKÁ

V termínu 11. 7.–17. 7. se sjelo celkem 57 
účastníků a 34 asistentů, tentokrát se tábor 
odehrával na téma Putování v čase. Den se 
skládal jako puzzle ze soutěží, doprovodné-
ho programu a večer vždy ze závěrečného 
vyhodnocení a hudební produkce. Prožili 
jsme starověk, středověk, novověk i bu-
doucnost. Ještě že máme vždy k dispozici 
celý hotelový areál a dostatek nadšenců-
-dobrovolníků coby pečujících (někteří 24 
hodin). Nechyběl vnitřní ani vnější bazén, 
vířivka, procházky po okolí, večer taneční 
parket, DJ Dominik nás roztančil, zpěvačka 
Julie i rozezpívala, manželské duo Dana 
a Roman hrálo při opékání špekáčků, vy-
litá pěna od hasičů nás proměnila v mimo-
zemšťany, při sportovních soutěžích jsme 
zapojili těla, důstojné byly projížďky na 
koni, dojemné námi tvořené scénky jsme 
i natočili, dojel i Pavel se stánkem točené 
zmrzliny, umělkyně Karis tvořila z balónků 
nejrůznější díla, obrázky se „tetovali“ všich-
ni, motorkáři Jednou stopou pro – Kamča, 
Milan, Víťa – umožnili sednout za jejich 
silné stroje, malování dinosaurů zajistila 
i s tombolou Maruška s manželem Petrem, 

ábor organizovaný našimi rotariány 
a financovaný z výtěžku prodeje ad-
ventního punče našeho klubu, dále za 

podpory dárce Nadace Chuť pomoci, Innogy 
a Nadace Charty 77 a již tradičně Rotary 
klubem Ostrava International je zaměřený 
pro osoby s různým handicapem a opět se 
konal v Hradci nad Moravicí v prostorách 
komplexu Belária Resort, letos už ve svém 
14. ročníku. A co je jisté, že zážitky zůstávají 
v mysli nadšenců navždy a po ukončení už 
se těšíme na další ročník.

T

z domova
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tě pod okap. Královská náboženství těch-
to říší navozovala mír „uvnitř“ říše, ale ani 
v náznaku se netýkala vztahů k sousedům.

O něco úspěšnějším pokusem jsou uni-
verzalistická náboženství, vyznačující se ob-
vykle jednobožstvím. Předpoklad jednoho 
boha vlastně ve svých důsledcích znamená, 
že svět není rozdělen na navzájem si cizí 
parcely či segmenty ovládané různými bohy, 
ale naopak vše má jednoho pána, a je to tedy 
jedno panství, jedna rodina. Právě takový vý-
klad a pochopení veškerého jsoucna přináší 
křesťanství, univerzalistické náboženství par 
excellence. Tento ideový základ nového, ne-
konfrontačního pochopení světa a jsoucna 
v sobě ovšem obsahoval tolik látky, akcen-
tů a podnětů, že ten „mírotvorný“ zůstal až 
poslední, takže na něj leckdy prakticky ani 
nedošlo. Nejen že s příkazem lásky i k nepřá-
telům měli křesťané vždy problém, ale spo-
ry a sváry nebyly vzácné ani mezi křesťany 
samotnými, a náboženské války byly přímo 
„repertoárovým kusem“. Světlou výjimkou 
jsou ojedinělá hnutí jako tzv. „mírové církve“ 
a postavy, jako především Petr Chelčický 
nebo Lev Nikolajevič Tolstoj. Velký ohlas to 
nemělo – „teoreticky“ zdůvodnit, tedy pře-
svědčivě vyargumentovat hodnotu přátelství 
a mírového soužití, je totiž nadlidský úkol. 
Zde na celé čáře vítězí jednoduchá logika, ze 
které není naprosto problém udělat vědu, 
málem s přesvědčivostí matematiky. Tato 
nezvratná (tragická) logika vypadá asi takto: 
svět není v pořádku, a jako vše i toto má 
nutně svoji příčinu! Tou příčinou jsou ne-
přátelé Pravdy a Pořádku (což oboje právě 
my a pouze my známe a bráníme!), a tak 
likvidací oněch škůdců a jejich říší zla bude 
teprve konečně nastolen mír a harmonie! To 
je ostatně základní myšlenka světoborných 
politických projektů. To je logika, kterou 
pochopí naprosto každý, i řekněme člověk 
s akutním zánětem mozkových blan.

Jsou a byly ovšem na světě ostrůvky po-
zitivní anomálie, které tuto neprůstřelnou 
logiku neberou a nezdržují se marným 
„zdůvodňováním“ a stavbou metafyzických 
konstruktů, které by dokazovaly a dokázaly 
platnost nějakého jiného než onoho konfron-
tačně nepřátelského pochopení světa. Věro-
učné a filozofické systémy, mající přinést po-
koj na zemi, se totiž stávaly paradoxně samy 

ho pokusů o nějaký právě takový hromosvod, 
a to už třeba od starořecké Aristofanovy Ly-
sistraty a jejího geniálního nápadu (po dobu 
válečného blbnutí odepřít mužům radosti 
lásky) až po Rotary. I Rotary je tedy jedním 
z nich. Těch pokusů eliminovat tuto hrozbu 
je skutečně nespočet a Rotary v nich zaují-
má docela výjimečné místo, které je dobré 
si uvědomit a připomenout. Nuže, prvními 
pokusy o eliminaci nepřátelství a nespočtu 
potenciálních front a bojišť bylo již zaklá-
dání velkých celků, říší, které v jeden celek 
spojovaly do té doby namnoze znepřátelené 
a spolu válčící kmeny. Výsledek byl ovšem 
problematický – v jednu říši spojené kmeny 
spolu již sice neválčily, nepřátelství a války 
se však přesunuly na vyšší úroveň, na války 
tisícových armád, které proti sobě hnaly ony 
veleříše. Mírně řečeno, z bláta do louže, z deš-

ezpochyby zajímavým a pouč-
ným sportem je sledování výročí 
připadajících na ten „dnešní den“. 
Tak třeba v pondělí 15. června to 

bylo přesně 272 let, co kněz a řeholník Prokop 
Diviš v Příměticích postavil svůj objev, kte-
rý nazval „machina meteorologica“. Lze říci, 
že vynálezem bleskosvodu člověk poněkud 
otupil jeden osten, jedno ostří, kterým ho 
příroda mohla ohrožovat. Ona má sice tako-
vých zbraní proti němu víc, od zemětřesení 
po sucha, záplavy a uragány, ale i tak je to 
veliké vítězství. Člověk je totiž ve svém bytí 
a žití ohrožován ze dvou stran, a bleskosvod 
to nebezpečí z té jedné strany, ze strany 
přírody, přece jenom o něco zmenšil. Že by 
však byl důvod si nějak radostně úlevně od-
dechnout, to se asi říci nedá – tím druhým 
nebezpečím, ohrožujícím člověka, je totiž 
člověk sám, a z této strany je vývoj přesně 
opačný. Ano, zatímco ohrožení ze strany pří-
rody dokáže člověk v některých případech 
mírnit či eliminovat, a to minimálně tím, 
že je schopen je předpovědět, ohrožení ze 
strany člověka má v dějinách nezadržitelně 
stoupající míru. Když byla v době Prokopa 
Diviše nějaká válka, odehrávala se časově 
i prostorově omezená bitva někde „na poli“ 
a o pár vesniček dál o tom ani moc nevěděli. 
Dělo se násilí a nelidskosti, ale co to je proti 
Oradouru, My Lai, Guernice, Hirošimě a dal-
ším a dalším pomníkům lidské nelidskosti, 
rozesetým po celém světě! Kam se na člo-
věka hrabou všechna zemětřesení a tajfuny, 
kterými ho může obšťastnit příroda! Člověk 
dovede člověku zatopit mnohem, mnohem 
hůře, a stále se v tom zdokonaluje!

Zde by tak bylo tedy potřeba také vymyslet 
nějaký ten „hromosvod“, jenže to je mnohem, 
mnohem těžší! A ano, i zde se objevilo mno-

Od hromosvodu 
k Rotary

B

Esej
Text: MILAN KLAPETEK

„Mezi lidmi má 
panovat přátelství, 
duch vzájemné pomoci 
a spolupráce – já to tak 
beru, a chceš-li, ber to 
tak rovněž a pojďme pro 
to něco udělat“ – to je 
právě ta úžasná dikce, 
která nic nedokazuje ani 
nevyvrací, nenařizuje 
ani nerozkazuje, ale 
vlídně zve!
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předmětem dalších sporů, bojů a válek. Bylo 
nutno počkat, až někdo přijde na ten jed-
noduchý a geniální nápad, ne nepodobný 
tomu, když Kolumbus postavil to vejce na 
špičku. Nebudeme vymýšlet žádné věroučné 
ani filozofické „podbudování“ a budeme přá-
telství a službu přímo praktikovat a uvádět 
do života! Tím nedáme nikomu příležitost, 
aby s námi vedl teologický nebo filozofic-
ký spor, na který bychom museli reagovat 
a který by nás odváděl od díla!

Rotary není jediné ani první. Velkým sta-
rověkým propagátorem myšlenky přátelství 
byl řecký filozof Epikúros. Jeho škola byla 
radostnou zahradou, kde učil své žáky přá-
telstvím překonávat hranice národností, tříd, 
stavů, pohlaví, tedy vlastně rušil hranice, 
které se snadno promění ve fronty a bojiště. 
Tutéž myšlenku za trochu jiný konec uchopili 
stoikové. Na obou je sympatické právě to, že 
se méně starali o „ideologické zdůvodnění“ 
a více o to, aby tyto hodnoty převedli doslova 

„prakticky“ do života. Je příznačné, že Epikú-
ros i římští stoikové byli vlastně pragmatičtí, 
stejně jako oni američtí zakladatelé hnutí 
Rotary. „Mezi lidmi má panovat přátelství, 
duch vzájemné pomoci a spolupráce – já to 
tak beru, a chceš-li, ber to tak rovněž a pojď-
me pro to něco udělat“ – to je právě ta úžasná 
dikce, která nic nedokazuje ani nevyvrací, 
nenařizuje ani nerozkazuje, ale vlídně zve! 
A to je duch Rotary, v němž vítáme naše nové 
členy, kterým přejeme, aby tento duch, toto 
přijaté poslání radostně prozářilo jejich život 
a dalo mu další, vyšší smysl!

A tak to, že Rotary nemá žádné „závaz-
né učení“, je tedy vlastně nikoliv deficit, 
ale úžasná věc – je to myšlenka, kterou je 
možné naroubovat na jakoukoliv jen trochu 
ušlechtilou životní filozofii či víru! A v tomto 
rozbouřeném světě je to třeba právě takový 
malý hromosvod, ukazující, jak je možné 
energii místo ve zlo a ničení obrátit v dobro 
a službu potřebným!

Text: GEORGE J. PODZIMEK, PDG

KDYŽ SE KONÍČEK 
POTKÁ S ROTARY

V létě vyrážejí rotariáni na vodu, silnice, hřiště, 
greeny i dostihová závodiště. Fellowships dokazují, 
že Rotary se dá spojit téměř s každým koníčkem 
— a někdy i s několika najednou.

Milí rotariánští přátelé, léto je v plném proudu. 
Někteří z nás odpočívají u vody, jiní na kole, 

další na golfovém hřišti, tenisovém kurtu nebo tře-
ba na palubě jachty. A jsou mezi námi i tací, kteří 
tvrdí, že nejlépe se odpočívá u dobře prostřeného 
stolu. V Rotary pro ně máme krásný název gurmáni. 
A všechny tyto aktivity jsou také v tzv. Fellowshi-
pech. Rotary Fellowship je společenství lidí, které 
spojuje společný zájem, koníček, profese nebo 
životní zkušenost. A protože rotariáni bývají lidé 
činorodí, nezůstane většinou jen u toho, že si o svém 
koníčku povídají. Oni ho začnou organizovat, plá-
novat, propagovat, obesílat pozvánkami a nakonec 
z něj vytvoří mezinárodní přátelství. V Distriktu 2240 
máme fellowships opravdu rozmanité. Potkáme se 
v nich s cyklisty, tenisty, golfisty, jachtaři, skauty, 
letci, gurmány i příznivci dostihů. Nově se rozvíjí 
také fellowship českých myslivců a slovenských 
poľovníků a připravuje se platforma pro rotariánské 
motorkáře. V létě jejich aktivity pochopitelně vrcho-
lí. Cyklisté vyrážejí na společné trasy, jachtaři brázdí 
vodní hladinu, golfisté hledají ideální ránu a tenisté 
míček, který právě zmizel někde za plotem. Gurmáni 
se scházejí u dobrého jídla a pití — samozřejmě 
výhradně za účelem budování mezinárodního přá-
telství. A pokud se při tom podaří objevit zajímavé 
víno nebo regionální specialitu, jde vlastně o velmi 
důležitou součást kulturní výměny. Fellowship ale 
není jen volnočasový klub. Je to především způsob, 
jak poznat další rotariány jinak než při běžném klu-
bovém nebo distriktním setkání. Člověk se někdy 
nejrychleji spřátelí s někým, s kým nemusí nejprve 
dlouze vysvětlovat, proč tráví volné soboty na kole, 
proč vstává brzy kvůli dostihům nebo proč považuje 
plachetnici za přirozené místo pro poradu. Společný 
zájem totiž otevírá dveře. Přes něj vznikají přátel-
ství, která překračují hranice klubů, měst i států. 
A často se také ukáže, že fellowship může být více 
než jen příjemně strávený čas. Společná setkání 
mohou podpořit charitativní projekty, fundraising 
nebo službu komunitě. I tady tedy platí, že v Rotary 
se z přátelství může velmi snadno stát služba. Na 
fellowships se mi líbí ještě jedna věc. Připomínají 
nám, že Rotary není jen soubor funkcí, výborů, schůzí 
a termínů. Je to také společenství lidí, kteří mají 
své zájmy, radosti a někdy i velmi zvláštní koníčky. 
A právě tyto zájmy mohou být mostem k dalším 
lidem. Proto bych chtěl na závěr oslovit všechny 
rotariány, kteří mají pocit, že jejich oblíbená činnost 
se mezi existující fellowships zatím nevešla. Možná 
právě čekáme na fellowship fotografů, milovníků 
historie, železnice, horské turistiky, automobilů, 
hudby nebo třeba českých a slovenských kaváren. 
Stačí najít několik podobně naladěných lidí, trochu 
odvahy, trochu organizačního talentu a hlavně chuť 
se potkávat. A kdyby se přitom objevilo i dobré jídlo, 
krásná krajina nebo zajímavý výlet, rozhodně to ne-
bude na škodu. Nebojte se založit nový fellowship. 
Možná zjistíte, že váš koníček není jen osobní záliba, 
ale také skvělá cesta k novým přátelstvím, mezi-
národní spolupráci a službě. A teď mě omluvte — 
léto je krátké a člověk musí zjistit, jestli je dnes na 
programu golf, cyklistika, jachting, nebo jen velmi 
důležité gurmánské jednání.

JAK TO VIDÍM JÁ
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Outboundi se sice už vrátili ze své-
ho pobytu, ale někteří z nich vydrželi 

psát své blogy až do samotného závěru vý-
měny – některé z těchto textů uveřejňujeme 
i v tomto čísle. Většinu článků jsme museli 
kvůli omezenému prostoru v tištěném časo-
pise zkrátit. V plném znění, včetně dalších 
fotografií, je najdete na našem webu.

O distriktní konferenci, které se naši in-
boundi po roční přestávce opět tradičně 
zúčastnili, jste si mohli přečíst už v minu-
lém čísle tohoto periodika. Po dvou týdnech 
následoval čtyřdenní Orientation Meeting 
IV, který si inboundi skvěle užili a kde se 
zároveň potkali s outboundy připravujícími 
se na výjezdy v období 2026/27. Závěrečnou 
akcí, kterou výměnný rok vyvrcholil, byl roz-
lučkový Farewell Weekend, letos pořádaný 
jako čtyřdenní setkání. Studenti si během něj 
užili krásy Lednicko-valtického areálu i raf-
tování na řece Moravě. Více o těchto akcích 
najdete v následujících textech.

Léto je také časem Rotary táborů a rodin-
ných výměn. V nabídce jsme měli 76 zahra-
ničních táborů, ale podařilo se obsadit pouze 
46 z nich, přestože jsme registrovali více než 
100 zájemců. V Česku se konají dva meziná-
rodní tábory, na nichž přivítáme celkem 31 
zahraničních studentů. Na organizaci každé-
ho z nich se podílí více Rotary klubů: tábor 
nazvaný Discover Czechia Through the Lens 
organizují Rotary kluby v Poděbradech, Par-
dubicích a Hradci Králové, zatímco Rotary 
kluby ve Zlíně, Uherském Brodě a Kroměříži 
připravují tábor Discover Moravia.

Co se týká rodinných výměn, i v této 
oblasti letos registrujeme menší zájem – 
uskuteční se jich celkem deset.

Rotary 
Youth Exchange 
Czechia
Letní prázdniny už naplno běží a účastníci výměnných programů 
Rotary je tráví každý po svém. Další výměnný rok se uzavřel a naši 
outboundi i inboundi z dlouhodobých výměn jsou opět doma. 
Samostatnou kapitolou zůstává výměna s Austrálií, která se řídí 
jiným časovým harmonogramem – čtyři australští studenti dorazili 
v lednu 2026 a v České republice zůstanou až do ledna 2027.

REGISTRACE
Zahájili jsme registraci na roční výměnu 

v roce 2027/28 – již evidujeme 13 zájemců 
z 8 Rotary klubů. 

Registrace poběží do konce října a zájemci 
se mohou předběžně registrovat zde:

https://bit.ly/studium_2027_28

RYEcz
Text: JAROMÍR BARÁK
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Inbounds

Ve dnech 28.–31. května 2026 se v areá-
lu DRAK v Křižanově uskutečnil již tra-

diční Orientation Meeting IV (OM IV). Letos 
se setkalo 44 outboundů a 38 inboundů, kteří 
společně strávili čtyři dny plné poznávání, 
smíchu a nezapomenutelných zážitků. Pro-
gram začal už ve čtvrtek, kdy do Křižanova 
dorazili inboundi. Po příjezdu je čekala spo-
lečná večeře, první seznámení s atmosférou 
víkendu, rozdělení do týmů a malování vlajek 
na sobotní hru. Už první večer tak bylo jasné, 
že OM IV nebude jen další položkou v kalen-
dáři, ale setkáním, na které budou studenti 
dlouho vzpomínat. „Nejvíc jsem si užil, když 
jsme ostatním pouštěli tchajwanské písničky 
a společně při tom malovali vlajky našich 
týmů,“ říká Alex z Tchaj-wanu. „Bylo skvělé 
vidět, jak se všichni navzájem zajímají o naše 
kultury a chtějí se něco nového naučit.“ Pá-
teční dopoledne a odpoledne patřily výletu 
inboundů do Moravského krasu a na hrad 

Pernštejn. Zahraniční studenti navštívili 
Punkevní jeskyně, obdivovali propast Maco-
cha a poté zamířili na jeden z nejkrásnějších 
moravských hradů. Poprvé si navíc mohli 
užít oběd přímo na hradě, v Hradní krčmě 
Pernštejn. Stylové prostředí, výborné jídlo 
a atmosféra historického místa dodaly ce-
lému výletu zvláštní kouzlo. V pátek v pod-
večer dorazili do Křižanova také outboundi. 
Po příjezdu následovalo rozdání sak, triček 
a pinů a poté prezentace outboundů ve sku-
pinách podle jejich sponzorských Rotary klu-
bů. Atmosféra byla mimořádná – inboundi 
vždy bouřlivým potleskem vítali ty, kteří se 
chystají právě do jejich země. Pro jedny to 
bylo symbolické připomenutí vlastního roku 
v Česku, pro druhé první silný okamžik na 
cestě k jejich výměně.

Sobota patřila teambuildingu. Studenti ve 
smíšených týmech plnili různé úkoly v areá-
lu střediska i v jeho nádherném okolí s lesy, 

které k programu přidaly dobrodružnou at-
mosféru. Nešlo jen o rychlost nebo výsle-
dek, ale hlavně o spolupráci, komunikaci 
a schopnost spolehnout se jeden na dru-
hého. Po návratu do areálu a vyhodnocení 
nejlepších týmů absolvovali outboundi po-
slední instruktáže před odjezdem. Následně 
jim inboundi předvedli část svého vystou-
pení z distriktní konference, zakončenou 
hromadným tancem a zpěvem. Teprve po-
tom přišel na řadu večer u ohně se zpěvem, 
hudbou a tradičním opékáním špekáčků.

OM IV ale není jen o programu. Je přede-
vším o lidech. O odvaze vykročit do nezná-
ma, otevřít se novým zkušenostem a poznat 
přátele, kteří mohou zůstat součástí života 
ještě dlouho po skončení výměny.

Zatímco inboundi si připomínali svůj rok 
strávený v České republice, outboundi už 
netrpělivě vyhlíželi cestu za svým vlastním 
dobrodružstvím. Někteří zamíří do Japon-
ska, Brazílie, Mexika, Spojených států nebo 
na Tchaj-wan, jiní do dalších koutů světa. 
Všichni ale odjížděli s hlavou plnou vzpo-
mínek a očekávání toho, co je teprve čeká.

Právě takové okamžiky připomínají, proč 
je program Rotary Youth Exchange výjimeč-
ný. Nejde jen o cestování, ale především 
o porozumění mezi kulturami, odvahu po-
znávat svět a vědomí, že domov lze najít 
na více místech, než jsme si kdy dokázali 
představit.

ORIENTATION MEETING

Spojený svět v Křižanově

Zpěv v desítkách jazyků, opékání špekáčků a nová přátelství. Právě 
takový byl letošní Orientation Meeting IV.
Text: ANNABELA ŠIMKOVÁ, foto: ROTEX
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Inbounds

Ve čtvrtek jsme se ubytovali v Lednici 
a po večeři v Lázních Lednice jsme 

se s inboundy vydali do zámeckého parku 
u lednického zámku. Právě tam proběhlo 
předávání certifikátů za úspěšně absolvo-
vaný výměnný rok. Certifikáty studentům 
předali ředitel RYE CZ Ondrej Kollár a jeho 
zástupce Jaromír Barák. Byla to hezká 
a důstojná chvíle, ale pořád v pohodové 
atmosféře – přesně tak, jak se k Farewell 
Weekendu hodí. Po celý víkend nám navíc 
přálo skvělé počasí, takže už první večer 
v Lednici nastavil hodně příjemnou náladu.

Páteční program byl celý na kolech. Vy-
razili jsme z Lednice a postupně projížděli 
Lednicko-valtický areál, který je na tako-
vý výlet úplně ideální. Celkem nás čekalo 

přibližně 50 kilometrů, což pro některé 
inboundy nebyla úplně malá výzva – pro 
pár z nich to byla na kole premiéra. Nako-
nec to ale všichni zvládli překvapivě dobře 
a s dobrou náladou. Cestou bylo pořád co 
sledovat, protože jsme jeli krajinou plnou 
rybníků, lesních cest a známých staveb, 
takže se přirozeně fotilo skoro na každé 
zastávce. Součástí dne byla i fotosoutěž, 
která přinesla spoustu kreativních nápa-
dů a ukázala, že studenti si dokážou udělat 
zábavu prakticky kdekoliv.

První větší zastávkou byl oběd u Janova 
hradu. Párky, palačinky a meloun možná ne-
zní jako nic extra, ale po dopoledni na kole 
chutnaly výborně. Potom jsme pokračovali 
k Apollónovu chrámu, který stojí nad plá-

žovou loukou u rybníka Apollo. Tam přišlo 
na řadu i koupání – přesně ve chvíli, kdy 
už se po jízdě na kole a v krásném počasí 
hodilo úplně všem. Trasa pak pokračovala 
dál přes kapli sv. Huberta a Rendez-vous. 
Večeři jsme měli u Tří Grácií a zpátky do 
Lednice jsme se vraceli až v podvečer přes 
Hraniční a Rybniční zámeček. Byl to dlouhý 
den, ale přesně ten typ programu, na který 
se potom vzpomíná nejvíc: trocha sportu, 
hodně krásných míst, spousta fotek a dobrá 
parta po celou cestu.

V sobotu jsme se přesunuli na vodu. 
Rafting na řece Moravě patřil k nejlepším 
částem celého víkendu. Bylo tam všechno, 
co k tomu patří: pádlování, vodní bitvy, 
smích, zpívání a občas i chvíle, kdy bylo 
potřeba se v lodi trochu domluvit, aby to 
vůbec jelo správným směrem. Na konci jsme 
lodí dopluli do Hodonína a potom se vrátili 
zpět do Lednice. Večer už byl víc rozlučko-
vý. Podepisovaly se vlajky, vyměňovaly se 
vzkazy, dávala se poslední objetí a pomalu 
všem docházelo, že tenhle rok fakt končí.

Nedělní ráno už bylo hlavně o loučení. 
Poslední společné fotky, poslední objetí 
a poslední „See you later“. Nikomu se moc 
nechtělo odjíždět, ale přesně o tom Farewell 
Weekend je. Není to jen konec výměnného 
roku, ale taky připomenutí toho, kolik no-
vých přátelství během něj vzniklo. A i když 
se studenti vracejí domů, něco z tohohle 
roku si s sebou odvážejí všichni – nové 
zkušenosti, vzpomínky, češtinu nebo slo-
venštinu v hlavě a hlavně lidi, za kterými 
se budou chtít vracet.

FAREWELL WEEKEND

Čtyři dny, na které se nezapomíná

Farewell Weekend pro inboundy se letos konal od čtvrtka 18. do 
neděle 21. června v Lednici. Bylo to poslední společné setkání 
studentů, kteří u nás strávili výměnný rok, takže už od začátku 
bylo jasné, že to nebude jen obyčejný meeting. Na jednu stranu 
jsme se všichni těšili, že budeme zase spolu, na druhou stranu bylo 
cítit, že se celý rok pomalu blíží ke konci.
Text & foto: ROTEX
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Magdaléna KARVÁNKOVÁ
/RC Český Krumlov/ – D3201, Indie

FARMÁŘSKÝ ŽIVOT V INDII
Když jsem se vrátila z posledního tripu, znovu jsem 
měnila hostitelskou rodinu. Upřímně jsem vůbec 
nevěděla, co čekat, ale nakonec to dopadlo mnohem 
lépe, než jsem si dokázala představit. Teď bydlím na 
„kokosové“ farmě. Máme tu čtyři psy, krávy, jeleny 
a občas se kolem objeví i divoká prasata nebo zajíci. 
Kdybych na chvíli zapomněla, že jsem vlastně v Indii, 
působilo by to skoro úplně normálně. Asi i proto jsem 
se tu začala cítit velmi rychle dobře. Velkou část toho, 
proč se tu cítím tak dobře, má na svědomí moje host 
sestra. Je přibližně ve stejném věku jako já, takže si 
skvěle rozumíme. Připadá mi, jako bych měla další 
vlastní sestru. A právě díky těmto společným chvílím 
pro mě nová rodina začala být opravdu blízká. Další 
věc, která mě opravdu překvapila, byla možnost strávit 
deset dní v architektonické firmě CUBoid. Vyzkoušela 
jsem si práci s technickými výkresy a z jednoho z nich 
jsem nakonec vytvořila i 3D model. Byla to velmi 
cenná zkušenost, bude sem mi hodit i ve škole. Vedle 
všech nových zážitků jsou ale poslední dny i trochu 
smutné. Pomalu si začínáme uvědomovat, že se náš 
pobyt chýlí ke konci. Je zvláštní, jak rychle si člověk 
na někoho zvykne a jak těžké je pak říct sbohem. 
A nakonec ještě jedna maličkost, která mi udělala 
velkou radost – mám nové sárí. Strašně se mi líbí 
a už se těším, až si ho zase obléknu.

2

Nina Daniela KOHOUTOVÁ 
/RC Klatovy/ – D4281 Kolumbie

SPORTOVNÍ TÝDEN A MŮJ PRVNÍ ZÁVOD 
V KOLUMBII
Tenhle týden se nesl hlavně ve znamení sportu, 
školy a dalších malých každodenních zážitků. 
Postupně jsem se připravovala na dvě důležité 
události – vystoupení roztleskávaček a svůj první 
běžecký závod v Kolumbii. Radost mi dělají také 
návštěvy u mé první host rodiny, kam se vždycky 
těším. Tentokrát jsem ochutnala tradiční slad-
kost zvanou Punto, která se celý den natahuje, 
aby měla správnou konzistenci. Sportovní část 
týdne byla opravdu intenzivní. Kromě basketbalu 
a dalších tréninků jsme se připravovali na vystou-
pení roztleskávaček na jiné škole. Vystoupení se 
povedlo a měla jsem pocit, že jsme podali skvělý 
výkon. Do toho jsem si vyzvedla startovní balíček 
na závod a pomalu začínala myslet na svůj první 
běh v Kolumbii. Původně jsem chtěla běžet deset 
kilometrů, ale kvůli věku jsem mohla startovat jen 
na pětikilometrové trati. Nakonec jsem ji zvládla 
za 25 minut a z výsledku jsem měla velkou radost.
Samotný závod pro mě byl i o atmosféře kolem. 
Cestou na start mě mile překvapilo, když host taťka 
zastavil neznámému běžci, který nestíhal, a nabídl 
mu odvoz. Bylo to hezké gesto. Menší zklamání 
přišlo i po závodě, když host taťka odjel domů dřív, 
protože nevěřil, že doběhnu tak rychle, a já jsem 

si nakonec musela zavolat Uber. I takové situace 
ale k výměnnému pobytu patří. Člověk se učí být 
samostatnější, zvládat nečekané změny a nebrat 
si všechno příliš osobně. Byl to týden plný pohybu, 
drobných překvapení a situací, které mi zase o něco 
víc ukázaly, co všechno výměnný pobyt přináší.

3

Julie KOUTKOVÁ 
/RC Liberec-Jablonec/ – D7070, Kanada

POSLEDNÍ HOST RODINA 
A KANADSKÁ DOBRODRUŽSTVÍ
O víkendu jsem s ostatními výměnnými studentkami 
vyrazila do Calabogie na lyžování. Vzhledem k tomu, 
že místní sjezdovky jsou spíše menší, rozhodla jsem 
se vyzkoušet snowboard. Byla to skvělá zkušenost! 
Pomáhal mi kamarád rotariánů. Trénoval dokonce 
olympijský tým, takže díky jeho radám jsem základy 
zvládla opravdu rychle. Poté přišlo na řadu moje 
poslední stěhování. Nová host rodina je úplně jiná 
než všechny předchozí. Bydlím s host mamkou ukra-
jinského původu, která pracuje jako pekařka. Má dvě 
vlastní dcery a kromě mě se stará ještě o další dvě 
dívky z Ukrajiny, které jsou dcerami její kamarádky. 
Aby toho nebylo málo, bydlí s námi i její rodiče. Jsou 
moc milí, ale anglicky téměř nemluví. Naštěstí se uka-
zuje, že slovanské jazyky mají něco do sebe, a i když 
naše konverzace často připomínají spíš dorozumívání 
rukama a nohama, většinou si nakonec rozumíme. 
Moje kamarádka Claire se přihlásila do soutěže krát-
kých filmů, a tak jsme jí s kamarádkami několik dní 
po škole pomáhaly jako herečky. Byla to velká zábava 
a o to větší radost jsme měly, když její film získal 
první místo. Pak začala na škole oblíbená hra Senior 
Assassin. Přihlášení maturanti dostanou v aplikaci 
přiděleného spolužáka, kterého musí „eliminovat“ 
vodní pistolkou. Po úspěšném zásahu převezmou jeho 
cíl a hra pokračuje dál. Existují přitom bezpečné zóny, 
například škola během vyučování, pracoviště nebo 
domov, pokud vás dovnitř někdo nepozve. Zajímavostí 
je, že ochranu představují plavecké brýle – dokud je 
máte na sobě nebo kolem krku, nikdo vás nemůže 
vyřadit. Jednou týdně se ale koná tzv. Purge Day, kdy 
žádná ochrana neplatí a kdokoliv může vyřadit koho-
koliv. Do hry se přihlásilo 134 studentů a já vydržela 
tři týdny. Ve hře nás zůstávalo už jen asi čtyřicet, když 
mě nakonec během společného kempování vyřadila 
moje kamarádka. Byla to ale neuvěřitelná zábava.

Outbounds
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4

Kateřina Nováková 
/RC Valtice-Břeclav/ – D2150, Belgie

KDYŽ NEMÁŠ PLÁNY… A NAKONEC NESTÍHÁŠ
Byl čtvrtek ráno a já jsem zjistila, že vlastně nemám 
žádné plány na následující dny! No, ale asi o minutu 
později už jsem měla program úplně nabitý. V pá-
tek hned po škole jsem vyrazila – kam jinam než 
do Bruselu. Po rychlém běžeckém tréninku jsem 
zamířila do města. Potkala jsem se s Rafaelem, 
mým kamarádem z Kolumbie, a neušli jsme ani 
pár kroků, když jsme narazili na další exchange 
studenty včetně Katany, která pro nás měla vstu-
penky na hororový festival. Upřímně jsme vůbec 
netušili, co od toho čekat, ale řekli jsme si: „Hele… 
pojďme.“ V neděli jsem byla pozvaná na oběd ke 
své první hostitelské rodině. Strašně mi chyběli. 
Samozřejmě první věc, kterou jsem po příchodu 
udělala, bylo hledání koček. Sešli jsme se tam tři 
exchange studenti. Po obědě jsme všichni vyrazili na 
plánovanou akci – The 10 km of Bruxelles. Strašně 
jsem se těšila, protože běh miluju, ale podmínky byly 
brutální. Kromě pátečního běhu ve fitku jsem dva 
týdny vůbec neběhala, po chladných dnech přišlo 
najednou vedro a trať? Pořád nahoru a dolů. Ale 
doběhli jsme! Miluju večerní Brusel. Grand Place 
je nádherně osvětlené, malé kouzelné uličky jsou 
skoro prázdné a malé kavárny mezi Gare Central 
a Palais Royal se večer promění v malé letní kino. 
Na schody se rozestaví židličky, natáhne se plátno 

a lidé tam jen sedí se svými přáteli a užívají si večer. 
V téhle části města je i spousta pouličních umělců. 
Tenhle vibe fakt miluju. Další den jsme po fitku 
vyrazili s přáteli do dalšího krásného belgického 
města: Leuven. Nálada byla skvělá. Konečně bylo 
nádherně a všichni jsme si užívali fakt, že druhý den 
začínají další dvoutýdenní prázdniny. Naše poslední 
tady v Belgii.

5

Lukáš ŠEBEK 
/RC Praha City/ – D3522 Tchaj-wan

SEVERNÍ POBŘEŽÍ, ČÍNSKÝ NOVÝ ROK 
I TERMÁLNÍ PRAMENY
Druhá polovina února pro mě byla fakt nabitá. Hodně 
jsem cestoval, poznával nová místa a zase jsem měl 
pocit, že Tchaj-wan začínám chápat o něco víc. 
Nejdřív jsem vyrazil na severní pobřeží. Bylo super 
dostat se na chvíli z města, vidět moře zase z jiné 
strany. Sever ostrova na mě působil hodně zajíma-
vě – místy rušně, místy úplně klidně. Právě tahle 
kombinace mě na tom bavila asi nejvíc. O dva dny 
později, 16. února, jsme slavili čínský Nový rok. S hos-
titelskou rodinou jsme jeli navštívit maminku mého 
hostitelského tatínka, kde se sešla celá rodina. Bylo 
zajímavé vidět, jak moc jsou tady tyhle svátky spojené 
s rodinou a společným jídlem. Ochutnal jsem spoustu 
tradičních jídel, poznal další příbuzné a poprvé jsem si 
zkusil zahrát Mahjong. Zezačátku jsem se v tom moc 
neorientoval, ale byla to zábava a hezký způsob, jak 
být součástí rodinné oslavy. Později jsem šel na ryby 
s kamarádem z Itálie. Nebylo to nic extra akčního, ale 
právě proto to bylo fajn. Měli jsme čas si popovídat, 
být venku a na chvíli vypnout od školy i běžného pro-
gramu. Další větší zážitek byla moje samostatná cesta 
do hor k termálním pramenům. Bylo pro mě docela 
zajímavé vyrazit někam sám, všechno si pohlídat 
a spolehnout se sám na sebe. Tenhle výlet pro mě 
nebyl jen o místě samotném, ale i o tom pocitu, že se 
tady postupně učím být samostatnější.

6

Tereza ZAŇKOVÁ 
/RC Hradec Králové/ – D9620, Austrálie

OSMNÁCTINY NA DRUHÉM KONCI SVĚTA 
Únor byl pro mě výjimečný hlavně tím, že jsem oslavila 
18. narozeniny. Bylo to snad poprvé, co jsem na naroze-
niny nebyla doma, ale naštěstí jsem je strávila s lidmi, 

kteří mě mají rádi. Jednou z největších změn pro mě 
byla doprava do školy – jezdím školním autobusem. 
Při nástupu i výstupu pípáme čipem, aby škola věděla, 
že jsme v pořádku. Rodiče mají dokonce aplikaci, kde 
vidí, jestli dítě do autobusu nastoupilo. Moje škola 
PLC je soukromá a patří mezi nejlepší na Sunshine 
Coastu, takže všechno funguje opravdu perfektně. 
Začátkem února jsme měli Leadership Day. Nejdřív 
jsme poslouchali přednášky o tom, co znamená být 
maturantem, a pak jsme hráli různé týmové hry. Nejvíc 
se mi líbila aktivita, kdy jsme si v kruhu předávali 
provázek a říkali o sobě navzájem hezké vlastnosti. 
Ve výsledku vznikla obrovská pavučina. Celý den byl 
hlavně o respektu, hodnotách a o tom, jak důležité 
je vytvořit si vlastní názor. Krásnou tradicí je také 
předávání Jersey v Year 12. Každý maturant dostane 
vlastní dres se svým jménem. Nejroztomilejší bylo, že 
každému z nás přiřadili prvňáčka. Moje malá kama-
rádka Ivy mi Jersey slavnostně oblékla a od té doby 
za mnou pravidelně chodí o přestávkách. Dokonce na 
mě ráno čekává u skříňky. V den mých narozenin, když 
jsem ráno přišla do školy, čekalo na mě překvapení – 
kamarádka Tana mi napsala dlouhý dopis v češtině. 
Nechápu, jak to zvládla téměř bez chyb. Bylo to tak 
krásné, že jsem se neubránila slzám. Na třídnické 
hodině mi spolužáci zazpívali, každý řekl něco hezkého 
a celý den mi přáli i učitelé. Večer jsme s Peterem 
a Wendy vyrazili na večeři, kde mě překvapila nejen 
hostitelská rodina, ale i další členové „mojí australské 
rodiny“. Nechyběl čokoládový dort.

Outbounds
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Termínom Farewell weekend označu-
jeme v terminológii výmeny mládeže 

záverečné stretnutie inboundov, na ktorom 
sa poslednýkrát spoločne stretnú a rozlú-
čia pred návratom do svojich domovov. Do 
Národného parku Slovenský raj tento rok 
prišli študenti zo 14 slovenských klubov. 
Čakali ich štyri dni naplnené programom, 
ktorý pre nich pripravili organizátori z RYE 
Slovakia, domáceho Rotary klubu a Rotexu 
Slovensko. 

V rámci oficiálneho programu si inboundi 
prevzali certifikáty o absolvovaní výmen-
ného pobytu, podelili sa o svoje zážitky 
a skúsenosti. Poďakovali sa rotariánom, 
ktorí pre nich počas roka organizovali 
jednotlivé kultúrne a športové podujatia 
vo svojich kluboch. Azda najdojemnejšia 

bola rozlúčka študentov s ich inbound 
koordinátorkou Sandy Bernáthovou, pri 
ktorej pretieklo nemálo sĺz. Študenti jej 
pripravili na rozlúčku list a ďakovali jej, 
že sa k nim správala ako dobrá priateľka 
a starostlivá mama. Veľká vďaka patrí do-
mácim rotariánom z RC Spišská Nová Ves, 
ktorí študentom predstavili krásy svojho 
regiónu. Roklinami Slovenského raja viedol 
študentov ráznym krokom aktívny športo-
vec, rotarián Daniel Bajan, s históriou regió-
nu a pamiatkami svojho mesta oboznámil 
študentov znalec miestnej histórie Pavol 
Čekovský a o gurmánske špeciality sa zase 
postaral Blažej Pirkovský. Študenti navští-
vili Tomašovský výhľad, prešli Prielomom 
Hornádu a Kláštornou roklinou a vystúpili 
na Kláštorisko, ako centrum Slovenského 

raja. Počas programu študentov sprevádza-
li, vozili svojimi autami a starali sa o nich 
všetci členovia domáceho klubu. Takýmto 
záujmom a aktivitou členov sa môže po-
chváliť len máloktorý Rotary klub v našom 
dištrikte. Klobúk dole.

Záverom môžeme našim inboundom 
popriať, aby si uchovali pekné spomienky 
na rok strávený v slovenských rodinách, 
využili skúsenosti, ktoré získali počas sa-
mostatného pobytu bez vlastných rodičov 
na druhom konci sveta, a pokiaľ to bude 
možné, aby sa na Slovensko či do Česka 
ešte niekedy vrátili.

RYE SK

Rozlúčka výmenných študentov 
v Slovenskom raji

Predposledný júnový víkend sa stretli zahraniční výmenní študenti, 
ktorí školský rok 2025/26 strávili ako hostia slovenských Rotary klubov, 
na svojej rozlúčke so Slovenskom. V prekrásnom prostredí Národného 
parku Slovenský raj sa inboundi lúčili nielen medzi sebou, ale 
poďakovali aj rotariánom, ktorí sa o ich pobyt starali.
Text: RENÉ GURÁŇ, foto: ANNA HAVRANOVÁ

Inbounds
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a májovej Dištriktovej konferencii 
v Nymburku bol náš klub vyhlá­
sený za Klub roka 2025/2026. Toto 

ocenenie si veľmi vážime, pretože je pre nás 
potvrdením, že naša práca, energia, aj naše 
projekty v prospech núdznych a snaha roz­
víjať Rotaract majú zmysel. Počas roka sme 
sa venovali širokej škále aktivít — od pod­
pory Bystrickej Mačačárne (útulku pre 
mačky s kastračným programom), cez 
stretnutia so seniormi v Seniu, ekologické 
aktivity a zber odpadu až po projekty ako 
Daruj knihu deťom, Z papiera s láskou či 
Mesiac úcty k starším. Zapojili sme sa aj do 
podpory mladých talentov na Konzervatóriu 
J. L. Bellu, pomáhali sme RC Banská Bystrica 
pri aktivitách spojených s RYE a podporili 
zbierku pre Kajku, malé dievčatko s Downo­
vým syndrómom a po operácii srdca, ktorá 
potrebuje pravidelné rehabilitácie. Na do­
bročinné aktivity a projekty sa nám počas 
rotariánskeho roka 2025/2026 podarilo vy­
zbierať a darovať približne 1 300 eur. Popri 
službe komunite sme sa zameriavali aj na 
rozvoj klubu, neformálne stretnutia, team­
building a budovanie vzťahov v rotariánskej 

rodine.  Dôležitou súčasťou nášho roka bol 
aj klubový teambuilding v Horskom hoteli 
Kráľova studňa na úpätí Národného parku 
Malá Fatra. Jeho cieľom bolo vytvoriť 
priestor na neformálne stretnutie, výmenu 
skúseností vo vedení klubov a klubového 
života, spoznávanie sa a posilnenie vzťahov 
nielen v rámci nášho klubu, ale aj naprieč 
dištriktom. Veľmi nás potešilo, že pozvanie 
prijali aj súčasný DRR Filip Maršálek, DRS 
Daniel Šimek a ďalší členovia Rotaractu 
z Českej republiky. Súčasťou programu boli 
spoločné aktivity, turistika, retro večerný 
program aj kreatívna úloha, pri ktorej účast­
níci spolu vymýšľali a natáčali vlastný reel. 
Teambuilding by sme radi nastavili ako pra­
videlnú každoročnú akciu, ktorá bude spájať 
mladých ľudí z Rotaract prostredia, vytvárať 
nové priateľstvá a prinášať priestor na spo­
luprácu aj mimo formálnych stretnutí. Oce­
nenie Klub roka 2025/2026 vnímame ako 
veľkú motiváciu pokračovať ďalej – rozvíjať 
klub, prinášať nové nápady, pomáhať tam, 
kde je to potrebné a dôstojne reprezentovať 
hodnoty Rotary a Rotaractu.

Text a foto: DANIEL FÁREK

Rotaract klub Banská Bystrica má za sebou aktívny a úspešný rok, ktorý priniesol 
nové projekty, posilnenie klubového života a významné dištriktové ocenenie. 

N

B A N S K Á  B Y S T R I C A

Klub roka 2025/2026

Více fotografií z akcí najdete 
v elektronické verzi časopisu:
www.rotarygoodnews.cz ZprávyZ KLUBŮ

T R U T N O V 	

Jubilejní desáté ocenění 
dobrovolníků v Trutnově

V roce 2014 byl v rámci krajského vyhod-
nocení Ceny Ď pozván třiadevadesátiletý 

profesor Antonín Just, který kromě své vlastní 
literární tvorby 58 let pečlivě ručně psal tisíce 
stránek kroniky města Trutnova, na celore-
publikové vyhodnocení do pražského Národ-
ního divadla. Tam však byli oceněni jen někteří 
z krajských nominantů a spolu s nimi především 
velké firmy, které věnovaly větší finanční pro-
středky na charitativní projekty. Při zpáteční 
cestě domů si nám pak pan profesor postěžoval 
na to, že jsme ho na takovouto akci vezli přes 
půl republiky, a přitom si ho tam nikdo z orga-
nizátorů ani nevšiml. Po této zkušenosti jsme 
se v našem Rotary klubu rozhodli, že budeme 
sami oceňovat v našem regionu nejaktivnější 
dobrovolníky, kteří bezplatně pomáhají tam, kde 
je jejich pomoc potřeba. Oslovili jsme vedení 
organizací, jež se starají o mentálně nebo tě-
lesně hendikepované klienty, aby nám posílali 
návrhy na ocenění dobrovolníků, kteří s nimi 
sami dobrovolně spolupracují. Tuto naši inici-
ativu velmi pozitivně zhodnotilo vedení měs-
ta Trutnova a každoročně se tohoto oceňování 
dobrovolníků zúčastňuje i starosta města Ing. 
arch. Michal Rosa, který všem oceňovaným 
dobrovolníkům za jejich práci pro druhé, spolu 
s vedením našeho Rotary klubu, individuálně 
poděkuje. Díky spolupráci s vedením města 
může náš Rotary klub pro vyhodnocování nej-
aktivnějších dobrovolníků využívat hudební sál 
Základní umělecké školy v historické budově 
na trutnovském náměstí. Součástí předávání 
unikátních skleněných cen je přitom vždy také 
hudební vystoupení nejlepších žáků ZUŠ s jejich 
učiteli. Tím je pro oceněné dobrovolníky a je-
jich rodiny vyhodnocení spojené s hodnotným 
kulturním zážitkem. Letošní červnové veřejné 
oceňování nejaktivnějších dobrovolníků v Trut-
nově proběhlo již po desáté a pro 39 obětavých 
žen a 17 mužů tak za toto desetileté období 
znamenalo celoživotní zážitek, který jim bude 
vždy připomínat obdržená unikátní skleněná 
cena s rotariánským symbolem.

Text: KAREL JAVŮREK, foto: KAREL RADA
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V sobotu 20. června 2026 jsme společně 
oslavili 100. výročí vzniku Rotary klubu 
Karlovy Vary, který vznikl jako druhý 
nejstarší klub v první Československé 
republice s charterem v prosinci 1926.

 
ešli jsme se v 10 hodin v krásně 
zrenovovaném Selském dvoře na­
šeho člena Františka Piškanina ve 

Stanovicích, několik kilometrů od Karlo­
vých Var. Po uvítání všech přítomných jsme 
se přesunuli do kostela Zjevení Páně, kde 
jsme vzpomněli zakladatele klubu a také ty 
členy, kteří se naší oslavy nedožili. Mot­
litbu za naše zemřelé celebroval stanovický 
farář Romuald Štěpán Rob.

 Po návratu do Selského dvora začalo 
slavnostní shromáždění oficiálním přivítá­
ním členů klubu a hostů, které provedl pre­
zident klubu Jan Škoda. Jmenovitě přivítal 
hejtmana Karlovarského kraje Petra Ku­
bise, senátorku Janu Mračkovou Wildume­
tzovou, šéfredaktora Rotary Good News 
Františka Ryneše, zástupce RC Cheb/Eger, 
RC Most, RC Annaberg a  RC Weiden. 
S krátkým ohlédnutím za historií klubu 
vystoupil Kamil Bursík, kdy vzpomněl také 
jeho celkem tři chartery, první v prosinci 
1926, druhý v roce 1946 a poslední třetí 
v květnu 1992. Tato část setkání byla ukon­
čena zdravicemi hostů a předáním darů. 
Hejtman Petr Kubis při této příležitosti pře­
dal prezidentovi Janu Škodovi Pamětní list 
hejtmana Karlovarského kraje za dlouho­
dobou činnost, podporu veřejně prospěš­

ných aktivit a významný přínos k rozvoji 
Karlovarského kraje. Jiří Harastej společně 
s prezidentem klubu Janem Škodou předali 
manželům Pavlu Bráborcovi a Věře Brábor­
cové šek na částku 100.000,- Kč jako příspě­
vek klubu na vybavení nově vznikající te­
rapeutické dílny organizace Mateřídouška, 
o.p.s., která poskytuje ambulantní sociální 
služby pro osoby s mentálním a kombino­
vaným postižením. Jednalo se o výtěžek 
golfového turnaje, zorganizovaného pro 
tuto příležitost naším klubem. Následovalo 
předání ocenění. Cenu Tomáše J. Bati pře­
vzali Jan Hammer a Zdeněk Urbanec, oce­
nění Paul Harris Fellow s 1 safírem převzal 
Jiří Prokop. Na závěr oficiální části setkání 
předal stávající prezident Jan Škoda prezi­
dentský řetěz i funkci nastupujícímu prezi­
dentovi Maximu Shermanovi. Maxim Sher­
man poté oficiální část našeho setkání 
ukončil a pozval přítomné k připravenému 
pohoštění, za které je nutno poděkovat čle­
novi klubu a generálnímu řediteli Grand­
hotelu Pupp Jindřichu Krauszovi. O per­
fektní pitný režim se pak postaral člen 
klubu a náš hostitel František Piškanin.  
A o příjemnou atmosféru se až do závěru 
našeho setkání staral Párty band, s nímž 
nám několik písniček zazpíval náš další 
host Karel Wágner.  Děkujeme všem hos­
tům, kteří s námi oslavili významné 100. 
výročí založení klubu.

 Text: ZDENĚK URBANEC, JIŘÍ PROKOP

K A R L O V Y  V A R Y

100 let Rotary klubu Karlovy Vary

S

K A R L O V Y  V A R Y

RC Karlovy Vary zrealizoval 
obnovu Kaunznerova kříže

Kaunznerův kříž nad Novou Vískou na 
Karlovarsku, který připomíná tragické 

události poválečného násilí z června 1945, 
je po rekonstrukci znovu důstojným piet-
ním místem. Projekt realizoval Rotary klub 
Karlovy Vary ve spolupráci s Pamětí národa 
a SUPŠKV. „V rámci naší klubové činnosti se 
podařilo uskutečnit projekt, který je v mnoha 
ohledech jedinečný, a pevně věřím, že bude 
inspirací pro obdobné iniciativy. Kromě his-
torického aspektu a neocenitelného přínosu 
pro komunitu si nesmírně vážím toho, že tento 
projekt spojuje lidi, prohlubuje mezilidské 
vztahy a buduje pevnější sounáležitost,“ 
uvedl Jan Škoda, prezident Rotary klubu 
Karlovy Vary. Místo připomíná osud čtyř ně-
meckých sedláků z Nové Vísky, kteří byli po 
mimořádném soudu zastřeleni 9. června 1945. 
Archeologický výzkum letos potvrdil, že se 
pod křížem nachází jejich hromadný hrob. 
Ostatky mužů zůstaly z pietních důvodů na 
místě. Obnova zahrnovala stabilizaci a rekon-
strukci původního žulového soklu i vytvoření 
nového kříže v současném výtvarném pojetí. 
Jeho autorkou je Barbora Balintová, student-
ka SUPŠKV, jejíž vítězný návrh propojuje kov 
a sklo. Na realizaci se podíleli studenti školy, 
jejich pedagogové, skláři a řemeslníci; nová 
podoba kříže vznikala také ve spolupráci se 
sklářskou školou v Novém Boru a ateliérem 
uměleckého kováře Radomíra Bárty. „Než stu-
denti začali kreslit první návrhy nové podoby 
kříže, vydali se přímo na místo. Právě tam 
pochopili, že nepůjde o běžné školní zadání,“ 
říká Petr Larva, vedoucí oboru Design skla 
SUPŠKV. Impulz k obnově vzešel z iniciati-
vy Jana Škody, kterého v roce 2024 oslovili 
obyvatelé Nové Vísky s informací o možném 
hromadném hrobu. Rotary klub Karlovy Vary 
následně projekt zařadil mezi své hlavní ak-
tivity pro období 2025–2026 a financoval jej 
ze svých vlastních zdrojů. Celkový rozpočet 
projektu se vyšplhal přes 400 tisíc korun. Na 
historickém výzkumu a připomenutí širších 
souvislostí spolupracovala také Paměť ná-
roda. Obnovené pietní místo má být prosto-
rem pro zastavení, vzpomínku i vzdělávání 
o složitých poválečných dějinách Karlovarska.

Text: DOMINIKA BÁRTOVÁ

zprávy
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V pondelok 27. apríla 2026 sa priestory 
Mestského divadla v Žiline stali miestom 
výnimočného stretnutia kultúry, 
priateľstva a dobročinnosti. Rotary klub 
Žilina International opäť pripravil večer, 
ktorý potvrdil, že divadlo má jedinečnú 
schopnosť spájať ľudí, prinášať im 
radosť a zároveň vytvárať priestor pre 
zmysluplnú pomoc.

šte pred začiatkom samotného 
predstavenia sa uskutočnil sláv­
nostný moment, ktorý podčiarkol 

charitatívny rozmer celého večera. Prezi­
dentka Rotary klubu Žilina International 
odovzdala v mene klubu symbolický šek 
v hodnote 1 500 eur pre Detské oddelenie 
Fakultnej nemocnice s poliklinikou v Žiline. 
Tento príspevok je vyjadrením podpory 
deťom, ich rodinám, ako aj zdravotníckemu 
personálu, ktorý sa denne venuje starostli­
vosti o najmenších pacientov. Súčasťou 
úvodu večera bolo aj významné klubové oce­
nenie. Rotary klub Žilina International si 
uctil svojho člena Dušana Dvořáka udelením 
ocenenia Paul Harris Fellow za jeho dlho­
ročný prínos pre činnosť klubu, aktívne za­
pájanie sa do klubových projektov a príklad 
napĺňania rotariánskych hodnôt. Po týchto 
slávnostných okamihoch sa pozornosť prí­
tomných presunula na javisko, kde sa odo­
hralo divadelné predstavenie Šťastie. V hlav­
ných úlohách sa predstavili dvaja výrazní 
a obľúbení slovenskí herci – Zdenka Studen­
ková a Jozef Vajda. Ich herecké majstrovstvo, 
prirodzený prejav a vzájomná javisková 
súhra vytvorili atmosféru, ktorá si okamžite 
získala celé publikum. Už od prvých minút 
bolo zrejmé, že divákov čaká mimoriadny 

umelecký zážitok. Predstavenie prinieslo 
nielen humor a ľahkosť, ale aj momenty, 
ktoré v sebe niesli ľudskosť, nadhľad a citlivé 
zamyslenie nad tým, čo pre človeka zna­
mená skutočné šťastie. Zdenka Studenková 
a Jozef Vajda potvrdili svoju výnimočnú he­
reckú úroveň – ich výkony boli presné, ele­
gantné, presvedčivé a naplnené energiou, 
ktorá sa prirodzene prenášala aj do hľadiska. 
Večer sa niesol vo veľmi príjemnej a srdečnej 
atmosfére. Publikum reagovalo spontánne, 
s úsmevom, nadšením a opakovaným po­
tleskom. Všetci prítomní ocenili nielen kva­
litu samotného predstavenia, ale aj možnosť 
stretnúť sa pri kultúre, ktorá má schopnosť 
povzniesť, potešiť a pripomenúť hodnotu 
spoločných zážitkov. RC Žilina International 
týmto podujatím opäť nadviazal na svoju 
tradíciu organizovania večerov, ktoré majú 
presah nad rámec bežného kultúrneho 
programu. Takéto stretnutia nie sú iba o di­
vadle, ale aj o spolupatričnosti, priateľstve, 
službe komunite a ochote pomáhať tam, kde 
je to potrebné. Predstavenie Šťastie tak 
v Mestskom divadle v Žiline naplno dostálo 
svojmu názvu. Prinieslo radosť, úsmev, vý­
borné herecké výkony a krásny spoločenský 
večer, z ktorého si prítomní odnášali nielen 
umelecký zážitok, ale aj dobrý pocit z prí­
jemne a zmysluplne stráveného času. Bol to 
večer, ktorý potvrdil, že šťastie sa často 
skrýva práve v stretnutiach, kultúre, vďač­
nosti a spoločnej ochote konať dobro.

Text: BETKA JANDOVÁ

Ž I L I N A

Zdenka Studenková 
a Jozef Vajda – 
kultúrny večer 
v Žiline opäť pod 
záštitou RC Žilina 
International

E

P Í S E K

Tradiční setkání 
starosty města se 
studenty roční výměny 
Rotary klubu Písek 

Starosta města Písek přijal studenty 
Rubyho z USA, Daviho z Brazílie, Ryana 

z Tchaj-wanu, Francisca z Chile a Nahomy 
z USA. Studenti prožili krásný a nezapome-
nutelný školní rok na píseckém gymnáziu. 
S panem starostou se podělili o svoje nej-
větší zážitky a cesty po České republice, 
ale i po Evropě. Výměnní studenti krátce 
představili v českém jazyce svoje země a ty 
nejlepší zážitky. Zajímali se o rozvoj města, 
ale nejvíce si popovídali o cestování. Pan 
starosta jim nakonec popřál šťastný návrat 
a hodně úspěchů do dalších let.

Text: MIROSLAVA ŽIŽKOVÁ

1 500 eur
Symbolický šek pre pre Detské 
oddelenie Fakultnej nemocnice 
s poliklinikou v Žiline.
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Existujú témy, pri ktorých sa spoločnosť 
rozdelí takmer okamžite. Stačí vysloviť 
slovo „bobor“ a diskusia sa zmení na boj 
nezmieriteľných táborov. Jedni tvrdia, že 
bobra treba odstrániť, pretože ničí stromy 
a spôsobuje škody. Druhí ho považujú 
za symbol návratu prírody a odmietajú 
akýkoľvek zásah do jeho života. Medzi 
týmito dvoma extrémami sa však často 
stráca priestor pre zdravý rozum.

 
ráve preto vznikla naša akcia „Ne­
zabi bobra, zachrániš strom“, 
ktorú zorganizoval Rotary klub 

Banská Štiavnica International. Jej cieľ bol 
jednoduchý – ochrániť najohrozenejšie 
stromy mechanickými zábranami a ukázať, 
že medzi úplnou nečinnosťou a radikál­
nymi riešeniami existuje aj tretia cesta. Na 
podujatí sa zišlo 54 dospelých dobrovoľní­
kov a množstvo detí, ktoré sme už ani ne­
stíhali počítať. Najmladší účastník mal tri 
roky, najstarší deväťdesiat. Spoločne sme 
obalili najmenej 165 stromov, podľa niekto­
rých záznamov dokonca až 174. Použili sme 
približne 300 metrov pletiva a pracovali 
sme na úseku od hotela Topky až po bývalú 
kolibu Veronika pri Počúvadlianskom ja­
zere. Mimoriadne povzbudzujúca bola pes­
trosť účastníkov. Prišli nielen obyvatelia 
Banskej Štiavnice, ale aj návštevníci z rôz­
nych častí Slovenska, Spojeného kráľovstva 
či Spojených štátov amerických. Ukázalo 
sa, že ochrana prírody a krajiny dokáže 
spájať ľudí bez ohľadu na vek, profesiu 
alebo krajinu pôvodu. Akcia by sa neusku­
točnila bez pomoci mnohých partnerov. 
Hotel Topky poskytol kapustnicu a kofolu, 
člnkáreň Harring občerstvenie pre dobro­
voľníkov, Lesy SR a Rotary zabezpečili 
pitný režim. Pletivo, materiál a náradie po­
skytli RC Banská Štiavnica International 
a spoločnosť Rückschloss s.r.o. Mimo­
riadne si vážime aj ústretovosť štátnych 
inštitúcií, ktoré s nami spolupracovali. 
V dnešnej dobe to rozhodne nemožno po­
važovať za samozrejmosť.  Zaujímavé je, že 
o akcii informovali aj národné médiá. Ne­
pritiahla ich však iba samotná práca dob­
rovoľníkov, ale najmä širšia spoločenská 

diskusia, ktorú téma bobrov vyvoláva. 
Bobor európsky patrí medzi chránené 
druhy a zároveň je považovaný za význam­
ného „krajinného architekta“. Jeho hrádze 
zadržiavajú vodu v krajine, vytvárajú mo­
krade a zvyšujú biodiverzitu. Na druhej 
strane môže spôsobovať hospodárske 
škody a ničiť cenné stromové porasty. Preto 
sa pravidelne objavujú návrhy na jeho re­
guláciu či odstreľovanie, zatiaľ čo iní od­
mietajú akékoľvek zásahy.  Naša akcia však 
nevznikla preto, aby sa priklonila k jed­
nému z extrémov. Nechceli sme viesť ideo­
logický spor o tom, či bobra bezvýhradne 
chrániť alebo vyhubiť. Chceli sme ukázať, 
že existujú praktické riešenia, ktoré pomá­
hajú stromom bez toho, aby bolo potrebné 
zabíjať zvieratá. Ochranné pletivo nie je 
univerzálnym liekom na všetky problémy, 
ale je konkrétnym príkladom toho, že člo­
vek dokáže zmierňovať konflikty medzi 
prírodou a svojimi záujmami rozumne 
a nenásilne. Možno práve v tom spočíva 
najväčší odkaz celej akcie. Náš Rotary klub 
sa od svojho vzniku snaží spájať ľudí, ktorí 
majú rôzne názory, ale spoločný cieľ – hľa­
dať riešenia. V časoch, keď sa verejná dis­
kusia často mení na súboj radikálnych po­
stojov, je to hodnota, ktorú potrebujeme 
viac než kedykoľvek predtým.

 A tak sme v posledný májový deň nešli 
zachraňovať iba stromy. Zachraňovali sme 
aj vieru, že spolupráca, dobrovoľníctvo 
a zdravý rozum majú v našej spoločnosti 
stále svoje miesto.

Text a foto: BEATA RÜCKSCHLOSS NEMCOVÁ

B A N S K Á  Š T I A V N I C A

Nezabi bobra, 
zachrániš strom

P

P Í S E K 

Výročí klubu

Rotary klub Písek je jedním z mála klu-
bů, které vznikly ve dvacátých letech  

20. století. Podle dochovaného seznamu čle-
nů byl klub založen 9. 1. 1928 a charterován  
10. 8. 1928 s počtem 18 zakládajících členů. 
Je zajímavé, že prvním prezidentem se stal 
Ing. Emanuel Trča, sekretářem byl Ondřej 
Birndt a Václav Pácal nejen že byl zakládají-
cím členem, ale také založil rodinnou tradici 
členství v klubu. V současnosti je jeho pra-
vnuk již několik let aktivním členem klubu. 
Fotografie z roku 1938, pravděpodobně poří-
zená při oslavě desátého výročí klubu, je dal-
ším důkazem existence a činnosti píseckého 
klubu. Na snímku je zachyceno 22 rotariánů. 
Během války byly aktivity klubu zrušeny a až 
po osvobození republiky byl klub v roce 1946 
znovu obnoven. Bohužel, toto obnovení bylo 
krátkodobé. K další a doufejme, že k trvalé 
obnově klubu došlo pod patronací rakouského 
klubu Linz-Urfahr dne 6. 6. 1991. Rakouský 
klub pomohl vytvořit z píseckého klubu aktiv-
ní klub, který je otevřený pro muže i ženy. Po 
vzniku Distriktu 2240 tak byl klub připraven se 
stát jeho nedílnou součástí. Přátelství s klu-
bem Linz-Urfahr je stále živé díky pravidelným 
výročním návštěvám a společným výletům. 
Klub je známý pro svou rozsáhlou výměnu 
mládeže, štědrou charitativní činnost a zá-
jmem o zdravotní a sociální problémy ve 
společnosti a jejich řešení. Setkání se zú-
častnil i senátor Tomáš Fiala, který předal 
prezidentovi RC Petru Pumprovi pamětní 
medaili Senátu ČR a poděkoval členům klu-
bu. „35 let píseckého klubu, to není jen číslo, 
je to příběh lidí, kteří se rozhodli dát svůj čas, 
energii a schopnosti službě druhým – heslo 
Service Above Self rozhodně naplňují. Mimo-
chodem, tyto hodnoty jsou dneska mnohem 
důležitější než v roce 1991. Výročí je příležitostí 
k ohlédnutí – hodně oceňuji charitativní akce, 
ale důležitá je účast rotariánů ve vzdělávání 
mladých napříč kontinenty, jistě za tím stojí 
konkrétní lidé, kterým je nutno bezvýhradně 
poděkovat. A současně se podívat dopředu, 
svět se prostě mění rychleji a nové výzvy 
vznikají!“ Nová prezidentka klubu Eva Seid-
lová předala ředitelce Diakonie Blanka Evě 
Bočanové Brůhové a Ivetě Veselé vydražený 
obraz. RC Písek tradičně podporuje Diakonii 
a další projekty pomoci potřebným v Písku.

Text: MIROSLAVA ŽIŽKOVÁ

zprávy
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Krátko pred letnými prázdninami 2026 
dokončili martinskí rotariáni realizáciu 
projektu výstavby outdoorovej učebne 
v záhrade miestnej školy a učebňu 
slávnostne odovzdali deťom zo 
Špeciálnej základnej školy v Martine. 

rojekt výstavby outroorovej učebne 
zrealizovali spoločne partnerské 
kluby RC Martin a nemecký RC Lo­

reley – St. Goarshausen od začiatku tohto 
roku. Hlavnou myšlienkou projektu bolo 
na školskom pozemku vybudovať altánok/
učebňu pre deti so zdravotným znevýhod­
nením (deti s autizmom, s mentálnym 
a bez mentálneho postihnutia). Projekt 
v sebe zahŕňal projektovú prípravu, reali­
záciu stavby, terénne úpravy okolia stavby, 
ako aj vybavenie interiéru učebne. Presun 
vyučovania do vonkajšieho prostredia 
umožňuje spájať teóriu s praxou prirodze­
ným spôsobom. Žiaci sa učia prostredníc­
tvom priameho kontaktu s prírodou, čo je 
efektívnejšie ako klasická výučba v triede. 
Pobyt vonku redukuje úzkosť, stres a pod­
poruje pozitívne naladenie. Všetky prvky 
učebne sú navrhnuté tak,  aby boli 
prístupné, bezpečné a stimulujúce pre deti 
s rôznymi potrebami. 

Martinskí a nemeckí rotariáni podporujú 
Špeciálnu základnú školu už viac ako pät­
násť rokov. Vybudovali pre deti keramickú 
a tkáčsku dielňu, ako aj špeciálne učebne 

upravené pre potreby výučby detí s autiz­
mom. Nápad výstavby outdoorovej učebne 
vznikol pri návšteve nemeckých rotariánov 
v roku 2025 počas osláv 20. výročia založe­
nia RC Martin. A do roka bol zrealizovaný.

Hlavnú zásluhu na realizácii projektu 
majú aktívni rotariáni Ján Popadič a Peter 
Filip, ktorí boli hlavnou silou pri projekto­
vej príprave, komunikácii s nemeckými 
partnermi, ale hlavne pri jednotlivých fá­
zach výstavby učebne. Najväčšiu radosť 
však mali samotní rotariáni, ktorí prispeli 
nielen finančne na materiálové náklady 
projektu, ale v družnej atmosfére spoločne 
odpracovali brigádnické hodiny pri vý­
stavbe a skutočne „fyzicky“ priložili ruky 
k dielu a učebňu vybudovali.

 Text: RENÉ GURÁŇ, foto: JÁN POPADIČ

M A R T I N

Outdoorová učebňa 
pre Špeciálnu základnú školu

P

P R A H A

Varhanní koncert 
v Jubilejní synagoze spojil 
hudbu, historii a službu

Rotary klub Praga Ekumena ve spolu-
práci s organizací B’nai B’rith uspořá-

dal dne 2. června 2026 mimořádný benefiční 
varhanní koncert v pražské Jubilejní syna-
goze. Akce nabídla nejen jedinečný hudební 
zážitek, ale také možnost podpořit obnovu 
jedné z významných historických kulturních 
památek hlavního města. Výtěžek koncertu, 
36 176 Kč, byl určen na rekonstrukci historic-
kých varhan Jubilejní synagogy.  Večer zahájil 
prezident pořádajícího Rotary klubu Praga 
Ekumena Ludvík Šalda. Na varhany vystoupil 
Mgr. Václav Peter, který posluchače provedl 
díly významných evropských skladatelů, mezi 
nimiž nechyběli Johann Sebastian Bach, Diet-
rich Buxtehude, Ludwig van Beethoven, César 
Franck či Jan Křtitel Kuchař. Program nabídl 
průřez několika staletími varhanní tvorby 
a plně využil jedinečné akustiky tohoto vý-
jimečného prostoru. Významnou zásluhu na 
přípravě a organizaci celé akce měl Jozef 
Horal, který koordinoval spolupráci všech 
zapojených partnerů. Koncert byl výsledkem 
společného úsilí členů Rotary klubu Praga 
Ekumena a organizace B’nai B’rith, jedné 
z nejstarších mezinárodních židovských hu-
manitárních organizací, která dlouhodobě 
podporuje vzdělávání, sociální projekty 
a mezikulturní dialog. Samotná Jubilejní 
synagoga, známá také jako Jeruzalémská 
synagoga, patří mezi architektonické skvosty 
Prahy. Byla postavena v letech 1905–1906 
v kombinaci maurského a secesního stylu 
a dodnes slouží nejen náboženským účelům, 
ale také jako významné kulturní centrum. 
Návštěvníci koncertu tak mohli obdivovat 
nejen mistrovskou hudbu, ale i mimořádnou 
krásu interiéru s bohatou ornamentální vý-
zdobou a jedinečnou atmosférou. Benefiční 
koncert se stal příkladem toho, jak mohou 
Rotary kluby propojovat kulturu, historic-
ké dědictví a službu veřejnosti. Současně 
vytvořil prostor pro setkání členů Rotary, 
jejich přátel i širší veřejnosti a připomněl, 
že podpora kulturních hodnot a zachování 
historických památek je nedílnou součástí 
služby společnosti.

Text: T. PETŘÍK, DGN

10 000 eur
Priama finančná pomoc na výstavbu 
a zariadenie outdoorovej učebne, 
ktorú rovným dielom uhradili členovia 
RC Martin a členovia RC Loreley – 
St. Goarshausen z Nemecka.
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he opening ceremony alone 
showed that Rotary is a global 
organization. The flag cere-
mony, thousands of partici-

pants, traditional and modern elements of 
Taiwanese culture, and Rotarians from all 
over the world everywhere. Rotary Inter-
national President Francesco Arezzo noted 
that wherever he traveled during his year 
in office, he found the same Rotary spirit: 
different languages, different foods, differ-
ent ways of welcoming guests, but always 
the same Rotary heart. The event’s excep-

tional nature was underscored by the par-
ticipation of Taiwanese President Lai 
Ching-te and Taipei Mayor Chiang Wan-an. 
A highlight of the Convention was the 
speech by Malala Yousafzai, the youngest 
Nobel Peace Prize laureate and a symbol of 
courage in the fight for girls’ education. 
Rotary was not merely an organization 
assessing its projects, but also a commu-
nity asking what it can do better and how 
it can be useful to future generations.

Text: THEODOR PETŘÍK, DGE

T

CONVENTION 

Taipei 2026: 
The Rotary Heart Beats 
the Same in Every Language
Convention (13 to 17 June  2026) in Taipei Nangang Exhibition 
Center and at Taipei Dome

President Yinka, shaped by his 
native country, brings the dynamic 
spirit of Nigeria to Rotary’s 
leadership.

He was born in Ibadan as the 
eldest of six children. He began 

his university studies at what was then 
the Federal University of Technology in 
Bauchi. In his second year, the head of 
the university’s  public relations 
department—a member of the Bauchi 
Rotary—asked him if he would help 
establish a Rotaract club. Babalola 
became the club’s founding president. 
At Rotary, Babalola found career men-
tors, but above all, he found a place 
where he matured. He also met his 
wife, Precy, who became the first 
woman to serve as president of the 
Rotaract club at the University of Port 
Harcourt. Babalola is only the second 
president from Nigeria, and only the 
second from Africa. Yet, true to Rota-
ry’s values, he will promote peace 
wherever his travels take him—foster-
ing understanding among people of all 
nations. He himself will have a lasting 
impact on Rotary and on the world.

Text: DIANA SCHOBERG, 
Photo: MONIKA LOZINSKA

PRESIDENT RI

Accepted 
Challenge
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We always begin a new Rotary year in 

the summer. Together, we are writing 

the next chapter in a story that Rotarians 

around the world have been crafting for 

more than a century. Each new year offers 

us the opportunity not only to continue our 

projects but also to seek new paths and 

inspiration for how to find happiness and 

peace in our shared mission—to help our 

communities.

This year’s message from RI President 

Olayinka H. Babalola, “Create Lasting Impact,” 

focuses on leveraging our connections in 

communities and implementing projects 

that create positive, long-term change. 

This message emphasize that Rotary’s real 

strength comes from the lasting impact we 

have on people’s lives and our communities. 

Creating a real impact builds trust in Ro-

tary and helps attract and keep dedicated 

members. When people see the concrete 

results of our work, they are motivated to 

join Rotary and remain active members.

In August, Rotary will celebrate the Month 

of Membership and New Club Development. 

It is a time dedicated to our members 

and building up our clubs. Compared to 

other districts, our district still has a low 

number of members considering the size 

of its population. Fewer members mean 

fewer projects, less good work done, and 

thus a smaller impact on society.

Fortunately, the situation is steadily 

improving in our district. On June 12, 2026, 

the new Rotary Club of Banská Štiavnica 

International was established, which 

is largely thanks to the Rotary Club of 

Banská Bystrica and, in particular, PDG 

Július Tomko.

Our organization also gives us the op-

portunity to adapt more flexibly to modern 

times with regard to membership. We can 

establish club formats other than tradi-

tional clubs. These include, for example, 

satellite clubs, e-clubs, interest-based 

clubs, corporate clubs, Passport clubs, and 

thematic clubs. As a result, an e-club is 

emerging in eastern Slovakia, which will 

be the first e-club in our district. I hope 

that these new clubs will also support our 

efforts to help communities and inspire us 

with their energy.

I am truly happy and proud to be part 

of a community that has carried out so 

many wonderful and inspiring projects 

and initiatives. I am proud of the energy, 

expertise, and humanity I see in our clubs. 

Every project, every helping hand, every 

tree planted, and every act of assistance 

to families in need are proof that Rotary 

is more than just an organization. We are 

a community of people who care about 

the future.

I believe this year will be a year of col-

laboration, openness, and courage. Let’s 

build strong clubs, support the younger 

generation through Rotaract and Interact, 

develop partnerships, and show the public 

that Rotary is a modern, active group of 

wonderful people, ready to respond to the 

challenges of today’s world.

IVANA LENGOVÁ
District 2240 Governor

Dear Rotary friends 
and supporters of Rotary

Thank each of 
you for your time, 
willingness, energy, 
and friendship—
all of which make 
Rotary so special. 
I hope that the new 
Rotary year will be 
filled with the joy of 
service, successful 
projects, and the 
sense that, together, 
we can make the 
world a better place 
to live.

GLOSSARY

Yachting enthusiasts, their family 
members, and friends took part  
in this year’s cruise across the stunning 
Adriatic Sea in a record number of 10 
crews, which included Rotarians from 
the following Rotary Clubs: Banská 
Bystrica, Banská Bystrica Classic, 
Bratislava International, Dunajská 
Streda, Košice, Martin, Nitra Harmony, 
Opava, Ostrava, Ostrava International, 
Piešťany, Prostějov, Valtice-Břeclav.

The program also included a tradi-
tional get-together of most of the 

crews at a single location—this year, the 
venue  was the TOTO’S tavern/restaurant 
in Palmižana Bay on the island of St. Clem-
ent. The meeting included a formal hando-
ver of the position of commodore—chair-
man of IYFR D 2240—which Peter Grafenau 
of RC Nitra Harmony had held for two 
years before passing it on to his successor, 
Ondřej Tůma of RC Opava. Meetings like 
this, bringing together yachting enthusi-
asts at the well-established ROTARY SAIL-
ING WEEK in Croatia, demonstrate a desire 
for adventure, extraordinary experience on 
the beloved sea, and joy.

Text: JOSEF MELECKÝ, IPDG

FELLOWSHIP

Rotary 
Sailing Week
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KARLOVY VARY

100 Years 
of the Karlovy Vary 
Rotary Club

Herrnhut 
Conference

On 20 June 2026 we celebrated the 
100th anniversary of the foundation 
of RC Karlovy Vary, which was 
established as the second-oldest club 
in the First Czechoslovak Republic 
by charter in December 1926. 

Club President Jan Škoda specifically 
welcomed Petr Kubis, Governor of the 

Karlovy Vary Region; Senator Jana Mračková 
Wildumetzová; František Ryneš, editor-in-
chief of Rotary Good News; and representa-
tives from the Cheb/Eger, Most, Annaberg, 
and Weiden Rotary Clubs. During the event, 
Regional Governor Petr Kubis presented 

President Jan Škoda with a Commemorative 
Certificate of the Karlovy Vary Region for his 
long-standing work and support of public 
service activities. Jiří Harastej, together with 
club president J. Škoda, presented Mr. and 
Mrs. Bráborc with a check of CZK 100,000 to 
furnish the newly established therapeutic 
workshop of the organization Mateřídouška, 
o.p.s., which provides outpatient social ser-
vices for people with mental and multiple 
disabilities. The ceremony continued with 
the presentation of awards. Jan Hammer and 
Zdeněk Urbanec received the Tomáš J. Baťa 
Award, while Jiří Prokop received the Paul 
Harris Fellow Award with 1 sapphire.

Text: ZDENĚK URBANEC, JIŘÍ PROKOP

On June 27–28, 2026, Herrnhut hosted 
the Rotary District 1880 Conference.

Saturday’s program included a ceremo-
nial opening, presentations by interna-

tional guests, awards for Rotary projects, 
and the handover of the governorship to the 
new governor, Sven Rössel. Most attention 
was paid to the visit by Saxony’s Minis-
ter-President Michael Kretschmer, who led 
an open and very friendly discussion with 
participants on current topics such as Euro-

pean cooperation, cross-border relations, 
and the current political situation. The pro-
gram on Sunday began with a joint morning 
service at the Herrnhut Moravian Church. 
Participants then had the option to choose 
from several excursions to historical and cul-
tural sites in Germany, Poland, and the 
Czech Republic. The conference proceeded 
in a very friendly atmosphere and provided 
an excellent opportunity to establish new 
contacts and to strengthen international 
Rotary cooperation.  

Text: JAN LINDA

ICC

The camp is funded by proceeds 
from the sale of our club’s Advent 
punch, as well as with support of 
the Desire to Help (Chuť pomoci) 
Foundation, Innogy – Charter77 
Foundation, and, traditionally, the 
Ostrava International Rotary Club. 

It is designed for people with 
various disabilities and was 

once again held in Hradec nad Mora-
vicí at the Belária Resort facility. This 
year marked its 14th anniversary. 
A total of 57 participants and 34 assis-
tants gathered, this time for an event 
on the theme of “Journey Through 
Time.” The youngest participant was 
11 years old and the oldest was 43; the 
group included people with autism, 
people with Down syndrome, people 
with cerebral paralysis confined to 
wheelchairs, and people with mild, 
moderate, and severe mental retarda-
tion.  But what matters most is that 
they are all enthusiastic, warm-
hearted, and sincere—simply the 
world here is both unreal and, in fact, 
very real. We would like to thank the 
main organizer, Jana Weiszová.

Text: MIROSLAVA MELECKÁ

HRADEC NAD MORAVICÍ

Create Lasting 
Impact 
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The North Coast, 
Chinese New Year, 
and Hot Springs

The last host 
family and Senior 
Assassin

Lukáš ŠEBEK 
/RC Praha City/ → D3522 Taiwan 

The second half of February was 
really busy for me. I traveled a lot, 

explored new places, and once again felt 
like I was starting to understand Taiwan 
a little better. First, I headed to the north 
coast. It was great to get out of the city for 
a while and see the ocean from a different 
angle. Two days later, on February 16, we 
celebrated the Chinese New Year. It was 
interesting to see how closely these holi-

days are tied to family and shared meals 
here. I tasted lots of traditional dishes, met 
more relatives, and tried playing Mahjong 
for the first time—it was fun and a nice way 
to be part of the family celebration. 
Another memorable experience was my 
solo trip to the thermal springs in the 
mountains. It was quite interesting for me 
to go somewhere on my own, take care of 
everything myself, and rely solely on 
myself. For me, this trip wasn’t just about 
the place itself, but also about the feeling 
that I’m starting to learn to be more inde-
pendent here.

Julie KOUTKOVÁ 
/RC Liberec-Jablonec/ → D7070, Canada

My new host family is quite different 
from all the previous ones. I’m staying 

with a host mom of Ukrainian descent who 
works as a baker. She has two daughters of 
her own, and besides me, she also takes care 
of two other girls from Ukraine—her friend’s 
daughters. Her parents, who speak almost 
no English, live with us as well. Fortunately, 
it turns out that Slavic languages have a lot 
in common. And a popular game called “Sen-
ior Assassin” has taken off at the school. 

Registered graduates are assigned a class-
mate in the app whom they must “eliminate” 
with a water pistol. After a successful hit, 
they take over that classmate’s target, and 
the game moves on. There are, however, safe 
zones (such as school during class, the 
workplace, or home). Interestingly, protec-
tion is ensured by swimming goggles—as 
long as you’re wearing them or have them 
around your neck, no one can eliminate you. 
Once a week, though, there’s what’s called 
“Purge Day,” when no protection applies and 
anyone can eliminate anyone else. A total of 
134 students signed up for the game, and 
I kept going for three weeks.

R Y E

R Y E

At the May district conference in 
Nymburk, our club was awarded 
Club of the Year for 2025/2026. 

We greatly appreciate this award, 
as we see it as confirmation that 

our work is meaningful.Throughout 
the year, we engaged in a wide range of 
activities—from supporting the 
Bystrica Cat Shelter, to meetings with 
seniors in Senio, environmental initia-
tives and waste collection, to projects 
such as “Donate a Book to Children,” 
“Made of Paper with Love,” and “Month 
of Respect for the Elderly.” We also sup-
ported young talents at the J. L. Bella 
Conservatory, assisted RC Banská 
Bystrica with activities related to RYE, 
and helped raise funds for Kajka, a lit-
tle girl with Down syndrome recover-
ing from heart surgery.During the 
2025/2026 Rotary year, we managed to 
raise and donate 1,300 euros for chari-
table activities and projects.

Text and photo: DANIEL FÁREK

BANSKÁ BYSTRICA

Rotaract Club 
Banská Bystrica 
– Club of the Year 
2025/2026
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Olayinka Babalola
– vize prezidenta 
Rotary International

aktivity

kluby

P O Č T Y  K L U B Ů

ROTARY: 36 691
ROTARACT: 9 680
INTERACT: 18 041
RCC: 14 191K 23. 9. 2025

ROTARY
ČÍSLA
GLOBÁLNĚ

P O Č T Y  Č L E N Ů

ROTARY: 1 171 376
ROTARACT: 136 499
INTERACT: 415 081

D AT U M P O Ř A D AT E L A K T I V I TA M Í S T O

Aktualizovaná data konání akcí 
si prosím ověřte na 
rotary2240.org

Beroun
Brno 
Brno City 
Broumov  
České Budějovice 
Český Krumlov 
Frýdek-Místek 
& Kopřivnice 
Hluboká n. Vltavou  
– Golf 
Hradec Králové 
Cheb/Eger
Jičín – Nymburk 
Jihlava 
Jindřichův Hradec 
Karlovy Vary 
Klatovy 
Kroměříž 
Liberec, Jablonec 
Most 
Olomouc 
Olomouc City 
Opava 
Ostrava 
Ostrava City 
Ostrava International
Pardubice 
Písek 
Plzeň 
Plzeň Beseda 

Poděbrady 
Prag Bohemia 
Praga Ekumena 
Prague International 
Prague Platinum 
Praha 
Praha City
Praha City – sat. klub 
Poděbrady Spa 
Přerov 
Prostějov 
Tábor 
Telč 
Telč – satelitní klub 
Prague Golf 
Třebíč 
Trutnov 
Uherský Brod 
Valtice – Břeclav 
Zlín 
Znojmo

R O TA R A C T

Brno  
Hradec Králové  
Most  
Prague International  
Tábor  
Zlín

R O TA R Y  K L U B Y  / Č R / R O TA R Y  K L U BY  / S R /

Banská Bystrica 
Banská Bystrica Classic 
Banská Štiavnica Int. 
Bratislava 
Bratislava Danube 
Bratislava International
Bratislava International 
– sat. klub Trnava 
Dunajská Streda 
Košice 
Košice – Country 
Košice Classic 
Levice 
Liptovský Mikuláš 
Martin 
Nitra 
Nitra Harmony 
Nové Zámky 
Piešťany 
Poprad 

Prešov – Šariš
Rožňava 
Spišská Nová Ves 
Stupava Záhorie 
Trebišov
Trenčín 
Zvolen
Žilina
Žilina International 

R O TA R A C T

Banská Bystrica  
Bratislava Danube  
Košice  
Košice Classic  
Martin  
Žilina International

R O T E X

Společně pro ČR a SR

25. 8.	 RGN	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 5/2026 (vychází 9. 10.)	 všeobecná aktivita

18.–20. 9.	 RYE CZ	 Orientation Meeting I. pro inboundy	 Kroměříž

19. 9. 	 RYE CZ 	 Pracovní setkání YEO	 Kroměříž

26. 9.	 RC BB, RC Nitra	 19.Rotary majstrovstvá SR v golfe	 Sliač

16.–18. 10.	 RYE CZ	 Rebound Meeting	 Křižanov

27. 10.	 RGN	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 6/2026 (vychází 11. 12.)	 všeobecná aktivita

8. 11.	 RYE CZ 	 Orientation Meeting I. pro outboundy a jejich rodiče	 Třebíč

20.–22. 11.	 RYE CZ 	 Orientation Meeting II. pro outboundy	 Kroměříž

4.–6. 12.	 RYE CZ 	 Vánoční Praha pro inboundy	 Praha

Vydává Rotary Global Media Network



Intercountry Committee
Austria, Czech Republic, Slovakia

SOBOTA 12. ZÁŘÍ 2026
TURISTICKÉ SETKÁNÍ TŘÍ ZEMÍ
NA TŘÍSTOLIČNÍKU
9.00 sraz na parkovišti ve Schwarzenbergu
Společný výlet do Oberschwarzenbergu
Výšlap na horu Dreisesselberg
11.30 oběd a setkání v horském hostinci Dreisessel
Společný sestup

Pokud se chcete zúčastnit jen samotného setkání, můžete dojet na parkoviště Dreisessel autem 
a odtud dojít pěšky asi 15 minut k horskému hostinci Berggasthof Dreisessel.



Let us take care of your event

ELEGANTLY POISED ABOVE 
the city of a hundred spires

2 0 2 2

Czech Republic's
Leading Business

Hotel

• 200 m from the Prague City Center

• 539 Rooms & Suites

• Bellevue Conference Hall | 24 floor

• Modulable event space 727 m2

• 24 Meeting rooms

• Executive Club | 22 floor

• Spa & Gym | 25 floor

• Restaurants & Bars

• Indoor & outdoor car parking

• Bus parking

@CORINTHIAPRAGUE
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